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A Megváltó születése napja 
ünnepe az egész családnak, az 
egész világnak. A karácsony mis­
terül ma, a Megváltó születése, a 
csorda pásztorok éneke, a három 
királyok, kik a csillag után indul­
nak és rátalálnak a betlehemi já­
szolban született kis Jézusra, a ka­
rácsonyfa, mely megtelik ajándé­
kokkal, csecsebecsékkel, a gyer­
mekek óhajtásaival: a karácsony 
napját, a karácsony estéjét felnőt­
tekre, kisdedekre, szülőkre és gyer­
mekekre egyaránt értékessé vará­
zsolja.

A magános ember, ki elfeledte 
a családalapítást vagy nem akarta 
gondjait magára vállalni, karácsony­
kor érzi magát leginkább elhagya­
tottnak s merengve elgondolkoz- 
hatik a thémán: mi célja van 
földi életének ?

Nemcsak vidéken, de a fővá­
rosban is, néptelenné válnak a 
vendéglők, kávéházak, mindenki 
siet a családi körbe, hol örömöt 
adhat s örömöt kaphat. A gyer­
mek örömei igazabb boldogságot 
adnak a felnőtteknek, a szülőknek, 
a rokonoknak; a gyermeksereg 
örömének égő lámpája fényét 
azokra veti, kik a karácsonyfát 
körül állják és szemlélik a ragyogó 
mosolyt, az édes meglepetést, az 
örömkönnyeket a gyermekek ar­
cán. Amiről hetek, hónapok óta 
ábrándoztak, most ott van meg­
testesülve szemeik előtt. Régebben 
az aranyos dió, melyre a viasz­
gyertya sugára esett, a mézes ka-

TÁRCA.
Tegnap velünk voltál. . .

— Mccznor Feri halálára. —
M.-Sziget docz. 10.

legnap Valiink voltál, ma üres a bolyod 
“8 1111 elborulva nózziik azt a helyet 
Toguap móg nevettél, táncoltál napestig •
Ma már itju tested kiteritvo fekszik . .

Jrtvol az otthontól, messze idegenbe. 
Iíöpitettól golyót fiatal szivedbe ;
Nem álltak körülied édes rokon arcok : 
Amíg vívta tested az utolsó harcot . . .

A sors teneked még csak virágot nyújtott. 
Nngy csapás, nagy bánat móg sohase sújtott, 
Miórt volt hát móg Is oly torhos az ólet, 
Hogy azt Így eldobtad, — szegény ifjú lélek?

Szerető szüleid eljöttek utánad,
Hej de nem hatott már szivedig a bánat!
Sírva szólongattak, sírva költögottek. 
Lolkotrázó kínban állottak feletted.

Oh, ha láttad volna, ha hallottad volna, 
Amint ráborultak nóma koporsódra:
Amint őzt hajtotta zokogó beszóduk :
Oda vau, oda van az ó remónysógük I ., ,

I udom : ha to mindezt előre megsejted 
Nőm tóvelyedlk cl ennyire a lelked I —
Ha akkor folbirod fogni, hogy mit tóttól: 
Móg ma is, még ma is közöttünk lőhetnél ! . .

Krüzselyi Erzsiké,

lács, az aranyozott alma s a kis­
dedek örömeinek más dele tár­
gyai sorakoztak, ma a divat 
azt hiszik a gyermekek ízlését 
is emelte s finomabb cukorsüte­
mények, bonbonok, krístáíypohár- 
kák, mézes bábok helyett a nürn­
bergi divatos bábuk, kardok, pus­
kák, csákók, vasutak s más fel­
szerelések kápráztatják a szemeket, 
nem nagyobb tartósságával azon­
ban a kapott tárgyaknak, mint 
voltak a múltak aranyozott diói 
vagy az olcsó toilette luxust nem 
ismerő tiz krajcáros bábuk. A 
gyermek boldogság forrásait nem 
a drága portékák különlegességei 
fakasztják fel, de a nagyok ízlése, 
helyes érzéke, mely eltalálja mód­
ját a gyermek vágyak kielégítésé­
nek. Olykor egy kis fadarab, me­
lyet rongyokba takar a gyermek 
és fantáziája ékességeivel fel ru­
ház, nagyobb boldogságot teremt, 
mint a fényes kirakatokból elő­
hozott legértékesebb holmik.

Karácsony! Szeretet ünnepe ! 
A kis Jézus születésének több 
mint 1900 év óta legünnepeltebb 
nagy ünnepe, a te legfőbb ékes­
séged a szeretet, melyet magad­
dal hozasz! Aki haragosa volt 
egymásnak, szükségét érzi, hogy 
e napon kibéküljön, mert külön­
ben ünneplésén folt esik Szeretet 
ünnepét haraggal a szívben ünne­
pelni nem lehet. „Szeressed fele­
barátaidat, mint önmagadat! “ Ez 
a krisztusi mondás lebegjen min­
denki előtt, aki a karácsony ün­
neplésének küszöbén áll, hogy le­
vesse a haragnak és neheztelésnek 
köntösét s a szeretet ruhájában

A fény.
Irta: Somogyi István, 

főgymn. tanár.
Mindig és mindenütt törekedett 

tíz ember ti természet büvüs-báju nyel­
vén érteni. Csoda-e hát, ha a minden­
nap oly örömmel élvezett napsugárról, 
a tényről, s annak mivoltáról annyi­
szor gondolkodott? Mégis óvszázak 
kellettek, évezredek múltak, inig ter­
mészetének lényege iránt tisztába jött.

A hajdankor legtudományosabb, 
1 égbőlcsebb férfiúi igyekeztek erről 
fogalmat alkotni. A többi testi érzés­
nek megfelelően a látást is, a tapin­
tás egy nemének tartották. A fénysu­
gár nem a látott testből indul ki, liá­
nom magából a szemből. így véleke­
dik egy Pythagoras, Platon, 'iviklidns, 
Seneka, Empedoklcs belátta ezen el­
mélet elégtelenséget, de nem tudott 
róla egészen lemondani. Azt hitte, 
hogy a fény, a „látás oka“ nem csak 
a szemből, hanem a látott testből is 
indul; és hogy a két sugár összeütkö­
zéséből keletkezik a látás érzete. 
Aristoteles teljesen elveti c régen táp­
lált nézetet. 0 a látást a szem és a lá­
tott tárgy között lövő átlátszatlan kö­
zegnek tulajdonítja.

A később alkotott elméleteknek 
őzen állítás képezi mintegy alapját és 
adja kiindulási pontját.

jelentkezzék Jézus születése nap­
ján embertársai közt.

Szomorú időket élünk, nem 
minden napja hoz megelégedést 
sem a haza, sem vármegyénk la­
kosainak ; a tél kietlen zordsága 
megnöveszti a fogyatkozásokat,' a 
nélkülözéseket; de legalább a ka­
rácsony napja hozzon megelége­
dett mosolyt, távoztassa el a ne­
héz sóhajtásokat, hogy karácsony 
ünnepén egyenlő boldogsággal re- 
begje minden hivő; „A kis Jézus 
megszületett, nagy legyen az örö­
metek I “ Ha kalács nem is, de fe­
hér kenyere legyen minden sze­
génynek is e napon ! H_s

Sátoraljaújhely, doc. 24.

1 .1 tagosítás! törvény. Birtokvi­
szonyaink rendezetlensége, a tapositá- 
si eljárás hosszadalmassága és drága- 
s.íga régóta hangzó panasz. Ezen nem­
csak gazdasági, de szociális szempont­
ból is nagyjelentőségű kérdés rende­
zését tervezik most a föidmivelésügyi 
és igazságügyi miniszterek. Előkészítik 

tagosításról szóló uj tői vényjayaslatot. 
Es már most, az előkészítés során 
su’yt vetnek arra, hogy mindazok, a 
kik ebben a kérdésben tájékozást sze­
reztek, — tapasztalattal bírnak és __
véleményt mondjanak. Azért az igaz­
ságügyi miniszter hozzá járul, hogy e 
kodifikácionális munkálat gazdasági 
részét illetőleg Darányi miniszter besze­
rezze az alapvető munkálatokat és a 
mint értesülünk, Darányi miniszter 
Z e m pl én varmegye törvényható­
ságát va’amint a Zemplénvárme- 
% y,e,Í Gazdasági Egyesületet 
is Jolhivta, hogy a tagosítás szabályo­
zásának szükségességéről, arányairól 
mondjanak véleményt

Nagy haladást fejez ki Alhazen 
I.V. századbeli arab tudós állítása, 
hogy: a fénysugár a tárgyakból indul 
ki. A szem csak fölfogó készülék.

A fénytani jelenségek szabatos 
magyarázatába a lángszerü Kepler fog. 
ki örökbecsű kísérleteivel hatalmas 
lépessel vitte előbbre a magának 
mindinkább nagyobb és nagyobb túrt 
hód;to ifjú tudományt. Nem föltevé­
seket, törvényeket keres. lG04-ben 
kiadott munkájában a sugártöréssel, 
s annak különös eseteivel foglalkozik! 
Meghatározza, hogy a törés a beesési 
szöggel arányos. Kimutatja miként 
törik a sugár, midőn üres térből lég­
körünkbe hatol. A fényt anyagias 
áramlatnak tartja, mely a sűrűbb tes­
teket nehezebben járja át mint a vég­
telen világiért.

Utána egy kiváló tehetség, az 
éles elméjű Descartes lép föl. A tük­
rözés tüneményének vizsgálata révén 
ama téves gondolatra jut, mely szerint 
a fény az által keletkezik, hogy a vilá­
gitó test az átlátszó közegre bizonyos 
nyomást gyakorol, mely pillanatnyilag 
halad. E nyomás a fény. Föltevéséből 
a fény visszaverődése és törése ki ma­
gyarázhatatlan. Segítségül hasonlatot 
vesz fel, s azt állítja, hogy a világitó 
test gyakorolta nyomás épen úgy ve­
rődik vissza, mint a nyomás irányába

A megyei bizottságok.
Sátoraljaújhely, doc. 22.

Mint lapunk előző számában je­
leztük, a mar közölt közigazgatási bi­
zottság és állandó választmány névso­
rán kivid folytatólagosan közöljük a 
tisztújító közgyűlésen megválasztott 
in egyel törvényhatóság bizottsági tag­
jainak névsorát.

Itt kell megjegyeznünk, hogy 
mukkor a közigazgatási bizottság név­
sorába tévedésből került a Kutinszky 
Gcyza plébános neve is.

A bizottságok és választmányok 
folytatólagos névsora a következő :

*

Az állandó választmányba köz­
felkiáltással megválasztattak

Ambrózy Nándor, Andrássy Sán­
dor gr., Andrássy Tivadar gr , Arnót- 
falvy Tivadar, id, Bajusz József, Baján 
Imre, Ballagj Géza dr., Bernáth Győző, 
Boron kai Farkas, Borsai Miklós, Bock 
Sámuel, Czibur Bertalan, Csőke József 
dr., Dóluis Ernő, Dokus Mihály, Éh- 
lert Gyula, I'cjes István, Fercnczy Elek 
dr., Ganzaugh Miklós, Görgey Gyula 
(fállya), Görgey Pál, Gyarmathy Sá­
muel, Hornyay Béla dr., Hoyos Sán­
dor gr, Hadik-Barkóczy Endre gr., 
Háidinger István, Isépy Géza, Jelenek 
Ádám, Juhász Jenő, Kapossy Meny­
hért, Katinszky Géza, Kazinczy Andor, 
Kelemen Kálmán, Kellner Soma dr., 
Kossuth Lajos, Kossuth János dr., Kin­
cse sy Péter, Láczay Szabó László, 
Lehosins- ky Adolf, Lehoczky Endre, 
Lengyel Endre dr , Mailáth József gr., 
Meczncr Béla, Mcczner Gyula id , Ma- 
lonyay Ferenc, Mauks Árpád, Mauks 
Endre, Mikló-sy István, Molnár Béla, 
Molnár István, Mizsák István, Mosko- 
vits Géza, Nyomárkay Ödön dr, Phy- 
HPP Károly, Pólányi Géza, I’otoczky 
Dezső, Puza Sándor, Reichard Mór, 
Romonyák János, Rosenthal Sándor dr., 
Spilienberg József, Scnnyey Béla br., 
Scnnyey István br., Sennyey Géza br., 
Székely Károly, Szent-Györgyi Vilmos, 
Szent-Iványi László, Staut József, Szer­
dahelyi V Ince, Szokolay Emil, Scny-

kilőtt golyó. A törésnél ennek sebes­
sége változik és nem a fényé, melynek 
teíjcdéso csak pillanatnyi. Descartes 
véleménye a fényről ingadozó. Bár 
lonyegnok a nyomást, a mozgást om- 
liti, feltevéséből Ítélve mégis anyag­
nak véli azt. így előhírnöke volt a 
Newton fölállította kiömlés! elmélet­
nek, melynek nyomasztó súlya alatt 
oly soká szunnyadóit a tudomány mai 
álláspontjának egyedül elfogadott hy­
pothesise.

A fény mivoltáról alkotott meg­
győző elmélet fölállítása, hosszú fára­
dozások és küzdelmek után csak az 
újabb időben sikerült.

New ton, a pliisika ezen óriása 
volt az, ki 1672-bon közzétette a fény 
kiömlösi (cmissio) elméletét, melyet 
kortársai, a nélkül, hogy megvizsgál­
lak volna, mint csalhatatlan tant a 
legnagyobb lelkesedéssel fogadtak. 
I^zon elmélet alapítója és iővédőjo igen 
tinóm „anyaginak állitá a fényt, mely 
a világitó testekből rendkívül nagy 
sebességgel árad szél. Ez szemünk ér­
zékeny ideghártyájához ütődik és fény 
érzeteket kelt. A kilövell fényanyag 
egészen a hajítás és a rugalmas tes­
tek ütközési törvényeinek hódol. Ta­
gadhatatlan, hogy o föltevésből a fény- 
tünemények igen nagy része megfejt­
hető. Az összes jelenségek kimagya-

äSST* Lapunk mai máma 8 oldal.



2. oldal. ZEMPLÉNI ÚJSÁG. December 26.

nyey M klós br.. Szőlössi Arthur dr., 
Szalay Béla, Thuranszky Zoltán dr., 
Vladar Emil, Végh Bertalan, Viczmándy 
Ödön, Vitányi Bertalan, /inner Hen­
rik, Zombory Gcdó.

Közegészségügyi bizottságba: 
Bernáth Győző, B dlagi Géza dr,, Ba­
lint Dezső, Czibur Bertalan, Cs'ke Jó­
zsef dr., Dokus G.ula, Dokus László, 
Etilért Gyula, Fazekas Róbert dr., Fe­
jes István, FVrenczy Klek dr , Ganzaugh 
Miklós, Hornyay Bíla dr,, Kroezcr 
László dr., Kellner Soma dr., Kin- 
csessy Péter, Kun Zoltán dr., Lengyel 
Endre dr., Ligeti József dr., Marikov- 
szky Pál dr., Miklóssy István, Rosen­
thal Sándor dr., Szepessy Arnold dr.. 
Staut József, Szent-Györgyi Vilmos. 
Szerdahelyi Vince, Thuránszky Zoltán 
dr,, Ungár Sámuel dr.

Igazoló választmányba : Dókus 
Mihály, Kossuth János dr , Malonyay 
Ferenc, Mauks Endre, M dnar Béla dr. 
Kinevezte s főispán : elnökül : id. Mccz- 
ner Gyulát,tagokul: Staut Józsefet, Szcní- 
györgyi Vilmost és Thuránszky Zoltánt.

Bíráló választmányba: Fai kas 
Róbert dr., P'ejes István, Mcczner Béla, 
Molnár István, Dókus lírnő.

Vármegyei nyugdíjalapra ügyelő 
választmány ; Ballagi Géza dr., Csőke 
József dr., Dókus Ernő, Fejes István, 
Malonyay Ferenc, Nagy Barna.

Szegény alapra ügyelő választ­
mány : Fejes István, Usvatli Mátyás, 
Puza Sándor, Schön Vilmos dr

Sennyey János br. alapítvá­
nyára : Csuka Ödön, Mcczner Gyula 
id , Sennyey Miklós br.

Bukovinszky alapítványra: Fe­
jes István, Hiszem Kálmán, Mönch 
Dezső, Katinszky Géza, Mcczner Gyula 
id., Puza Sándor.

Ménló vizsgálatok foganatosítá­
sára kiküldött járási bizottságok 
1. Az újhelyi járásban : Hardenberg 
Aladar gróf, Sennyey Géza br. 2. A 
szerencsi járásban: Potoczky Dezső, 
Spóner Sándor. 3. A tokaji járásban : 
Spóner Sándor, Walther László. 4. A 
bodrogközi járásban: Miklós Béla, 
Szmrecsányi Béla dr. 5. A gálszécsi 
járásban: Bernáth Győző, Cscley La 
jós 6. A nagymihályi járásban : Fcren 
czy Elek dr., Malonyay Ferenc. 7 A 
varannói járásban : Mauks Árpád, Wein­
berger Arthur. 8. A homonni járásban : 
Pcrsenszky Lajos, Szirmay Pál. 9 A 
szinnai járásban : Lehoczky Endre, 
Lukovics Géza. 10, A sztropkói járás­
ban : Kriser Lajos, Zákány Józ-ef.

HÍREK.

utján,

A gyermekkor költészete.
Karácsony előtt vagyunk. Ünnep 

előtt, melynek bájos költészete bera­
gyogta gyermekkorunkat, melynek édes 
mesemondusa hitté erősbödve elkísér
■" " ' ' .... " 1 1 - n>,B J
rázása miatt azonban, mindenféle tol­
dalékkal kell ellátni. Végre is elveszti 
azt az egyszerit jelleget, melyet egy 
hypothesistől várni lehet. Newton 
maga is érző elméletének gyarlóságát, 
de az elért külső sikerek után föladni 
nem akarta.

Nem sokkal utóbb Newton nagy 
kirti kortársa Iluyghens fejti ki ma 
is alapul szolgáló nézeteit a fény lé­
nyegéről, a rezgési vagy hullám (un- 
dulatio) elméletben.

Előtte már Grimaldi és Hooke 
különösen pedig Pardies fáradoztak 
ezen elmélet megalapítása körül. Par­
dies, e hires francia physikus, a fény 
elméletre vonatkozó nézeteit maga 
nem adta ki. Csak halála után láttak 
azok napvilágot. Itt a hullára elmé­
lettel teljesen egyező megjegyzések 
fordulnak elő. A lényrezgéseket az 
inga lengéseihez hasonlítja. Majd azt 
mondja, hogy azok hasonlók ama rez­
gésekhez, melyek a viz felülétón ke­
letkeznek, ha sima tükrére követ ej­
tünk. Határozottan kifejezi, hogy a 
fény az éter succossiv hullámai által 
terjed, miként a hang a levegőben.

Huyghcnos előtt tehát már töb­
ben voltak, kik helyes fogalommal 
bírtak o tárgyról. Nem is" állitá ő, 
hogy elmélete minden izében új és 
eredeti. Maga mondja, hogy ismerte 
Pardies kéziratait és előmunkásainak

bennünket az élet minden 
gaszt, enyhülést nyújtván.

Am sajnosán kell tapasztalnunk, 
hogy a költészet évről-évrc fogy. A le­
gendák havának sok bajos és költői 
formasága maholnap egészen kiszorul 
a nagy városok közül a falvakra. A 
karácsony ha meg is marad nagy ün­
nepünknek, de sok költői vonást vé­
szit. A villany és gőz korában, a ko­
rán éretté rosszul neveli gyermekek 
szemében a karácsonyfa ma már nem 
bir ama varazszsal, amivel a romlatlan 
falun. A prózai gondolkozás Íme be­
tör a gyermekszobaba is és elrabolni 
készül az emberi élet legbajosabb ko­
rának b ldogságát. melyből később 
annyi édes emlék támad : a gyermeki 
lélek hiszékenységét, költészetét.

Ne engedjétek, hogy ez megtör­
ténjék. Ragaszkodjatok a legendák ha­
vának sok kedves formaságához. A bá­
jos meséket, melyek ebből virágoznak 
ki, ápoljátok és ültessétek át gyerme­
keitek s ivébe. Gondoljatok a ti gyer- 
m kkorotokra és a sok kedves emlék, 
a bűbájos költészet ragyogja be a le­
gendák havát, karácsony kedves ün­
nepét.

Karácsony a redakcióbán.
I.

És együtt ül karácsony estén,
A szeretet nagy ünnepén,
A szomorú redakcióbán 
Néhány mogorva bús legény.

Az egyik ir, a másik ás it,
A harmadik sóhajt nagyot:
Te szent, te szép fehér karácsony 
Fényed minékünk nem ragyog'

Itt üldögélünk, egy magunkban, 
Szürcsóíve búsan a theát, 
Reggelre újság kell a népnek, 
Es vélemény és ideák.

Reggelre újság kell a népnek, 
Amely ma boldog és mulat. 
Újság, amelyben van vezércikk 
Es sok családi hangulat.

Újság, amely híven megírja, 
Hogy olcsóbb lett a konyhasó, 
Es boldog ünnepet kívánjon 
Tenéked nyájas olvasó.

II.

S én kitekintek a sötétbe 
A jégvirágos ab akon,
S e végtelen, sötét magányban 
Az ifjúságom siratom.

Az ifjúság . . . égből lcringó 
Liliom-fehér, szűztiszta hó,
Oly csillogó, oly rövid éltü,
Oly csodagyorsan olvadó !

nézeteit figyelembe vette, sok irányba 
rájuk támaszkodott. És ha mégis 
Huyghenest nevezik a hullám elmélet 
megalapítójának, ez onnan van, mert 
az ő munkás szelleme hordta össze 
az alapot és rendezte éles látással tel­
jes egészszé,

Huyghones az éter hosszrezgé­
sét tekinti fény keltőknek.

A végzett kísérletek Iluyghens 
elméletével oly szép összhangzásban 
voltak, hogy méltán várhatta, misze­
rint hypothesise közelismerésben fog 
részesülni és hogy a tudományokra 
oly mozgalmas korban minő a XVII. 
száz második fele, rövid idő alatt fé­
nyes eredményeket hoz létre. A szép 
elméletre mindezek helyett mellőzés, 
sőt igazságtalan támadások vártak.

A hullám elméletnek Euler sze­
mélyében akadt hatalmas pártfogója. 
A legnagyobb német raathematikus 
inennyiségtanilag értelmez, s a New­
ton elméletéből folyó következetlen­
ségeket mutatja ki. Szózata ledönti a 
bálványozott tekintély bástyáit és egy 
új korszakot, a hullámelmélet kor­
szakát nyitja inog.

Arago és Malus észlelői azonban, 
melyek eddig ismeretlen tüneményekre 
fény — sarkitás, elhajlás — vonat­
koznak, nehéz akadályt gördítenek 
tán kifogástalansága elé. Az akadály 
emberére talalf. Eresnél bámulatos

Es véle olvad minden álom,
Amit az ember vágya szőtt,
Es ritkán látszik meg a sárrul, 
Hogy hó pehely volt azelő't

Hpest, doc. M. U. J.

Itt a Jézuska.
Ki hallotta az angyalok karát ? 

Kaiácsony estéjén a pásztorok hallot­
tak, a mikor a gyermek jézus születé­
sének örvendeztek az angyalok.

— Engedjétek hozzám a kisdede­
ket, mondá Jézus, merteöv ék a mennyek­
nek országa.

Az ártatlanok jutnak be oda, ez 
szavainak értelme s azóta festik az 
angyalt szárnyas gyermeknek. Az is 
J.zus mondása, a mikor a tanítványok 
versengtek egymással, hogy melyik 
közöttük a legnagyobb: egy gyerme­
ket állított közéjük s feleié :

— Ha nem lesztek olyanok, mint 
c kisded, nem üdvö,-ülhettek.

Igenis, mert a gyermek szivében 
nincsenek bűnös godolatok, hanem a 
szeretet teljesség lakozik benne. Ezért, 
a legtökéletesebb ember a — gyermek

Es a legtökéletesebb emberek, a 
gyermek-szobák angyalkát izgatottan 
töltötték mostanában a napjaikat. Olyan 
csend veszi körül őket, amilyent rit­
kán tapasztalnak a szobák, ahol oly­
kor fenekestül felvan minden forgatva 
Ha pedig megfeledkeznék magáról va­
lamelyik, elég neki három szó, az le­
hűti pajkos vérét :

Jön a Jézuska 1
Hamarosan térnek nyugvóra is ! 

Karácsony havában ezerszerte több ima 
s/.állt föl a mcnybeli hatalmassághoz, 
mint máskor. Igaz ugyan, hogy van 
ebben némi önzés, mert a pajkos ap­
róságok arra számíthatnak, hogy a 
rendes viselkedés bőséges kárpótlással 
jár majd, — de llát tiszta szívből ered 
úgyis a számítás, ki venné azt tőlük 
zokon ? Avagy az emberiség nagy 
része is, hogy csak akkor tér önma­
gába, amikor veszedelem környezi, 
s foszladozik a reménye, elveszti bizal­
mát az emberekben s a föld feletti 
oltalmára szorul? Hiszen itt nagyobb 
az önzés s nem olyan ártatatlanu! 
tiszta, mint az apróságok szivében.

De hát a kicsikék kis dolgokat 
kívánnak amúgy is, a felnőttek már 
nem elégszenek meg azokkal, ami az 
ő szivüket kielégíti. Ami önzésünknek 
oh milyen magas ára van olykor 1 Sok­
szor egy élet nyugalma, boldogsága s 
hiába sovárgunk utána karácsony havá­
ban a Jézuska nem hallgatja meg az 
imákat. Talán nem tudunk úgy imád­
kozni, mint a gyermekszobák lakói, 
talán a szivük nem olyan tiszta, mint 
az övék, — ki tudja, m ben van hiba? 
Esetleg nincs senkinek, aki gondos­
kodnék a kívánságok, óhajok betelje­
sedése felöl. A szőke hajasbaba né­

tudással és biztos következtetéssel 
magyaráz az elmélethez adott ezen 
módosítással, hogy: a fény az éter­
nek a hulláin terjedési irányára me­
rőleges rezgése.

Ez a hypothesis szolgál az üsz- 
szcs fénytani jelenségek értelmezésére 
és ez képezi a talajt, melyen a lég­
kör csodás fény tüneményei megfejt­
hető k. A légkör fónytünemónyei ere­
detüket általában a napnak köszönik, 
melynek sugarai mindent megvilágí­
tanak, mi hatáskörükbe esik. A hoz­
zánk érkező fénysugarakon, mielőtt 
bennünk érzeteket keltenek, határo­
zott törvények következtében oly vál­
tozások történnek, melyek a legérde­
kesebb fénytünemények okait rejtik 
magukban. Légkörünk igen sok szép 
és nagyszerű jelenség színhelye Né­
melyikük, mint a tiszta égbolt kék 
szine, vagy az alkonyat pompás szín- 
változatai annyira megszokott, min­
dennapi dolgok, hogy alig jut őszünkbe 
kérdeni miért kék az ég, honnan erőd 
az esthajnal bíbora? Másokat meg 
ritkán van alkalmunk látni, részint 
mert tényleg gyéren jelennek meg, 
részint mert nőin oly könnyen vehe­
tők észre. Ila mégis nagy ritkán ilyet 
’álunk, megcsodáljuk, és ... . elfo- 
odjtik.

hány forintba kerül mindössze a há 1 
tasló sem sokkal többe, az ólomkato 
nát tucatjával mérik, tele van velük 
minden kirakat s tele vannak az üzle­
tek mamákkal, akik titkos konferenciák 
után most intézkednek a Jczuska ne­
vében.

gyermekkoron túl levő emberfia i‘ 
karácsony havának, a Jézuska köze- 
cdtének! „ ,, .iititltiliemos.

- A Zempléni Újság t. olvasóközönsé­
gének boldog karácsonyi ünnepeket kíván 
a Zempléni Újság szerkesztősége.

— Személyi hír. Hadik Béla gróf 
főispán a karácsonyi ünnepekre test- 
vérbátyja Hadik János gróf látogatá­
sara Seregélyesre utazott.

— > állásos és hazafias estély. 
Miglocz községben — mint tudósítónk 
úja — e hó 21-én estve a második 
összejövetel tartatott meg. Cél a nép­
nevelés alapjának, a vallásos érzület­
nek felköltése, mely nélkül nincs jel­
lem, nincs törvénylis-telet, — továbbá 
a hazafias érzelem ápolása, melyre itt 
nemzetiségi vidéken ugyancsak szük­
ség van. Az estély pontjai a követke­
zők voltak : 1. G> ülekezeti ének. 2. 
Sütő Kálmán ev. rév. lelkésznek fel­
olvasása, melyben az »újszövetségi 
szén*iratok szellemében való Istenimá- 
dást fejtegette világosan, e nép által 
könnyen felfogható alakban. 3. Gyüle­
kezeti ének. 4. Szavalat iskolai növen­
déktől. 5. »Árpád apánk« c. hazafias 
dal éneklése gyermekek által, Berecz 
Ottó tanító zongorakisérete mellett. A 
szép számmal jelenlévők megelégedve 
távoztak cl. Népünk szívesen veszi az 
ily táplálékot, mert a tél magával hozza 
az általános munkaszünetet. Hová me­
nekül a nép ?! Legtöbb helyen a korcs­
mába, hol elkölti az utolsó garast, a 
mire a családnak nagy szüksége volna 
Foglalkozzunk azért a néppel, mert 
ily utakon lehetséges bajainak orvo­
solása.

Kérdőm. Az országos Vörös- 
kereszt Egyesület sárospataki vidéki 
választmánya illető tisztelettel kéri 
mindazokat, kik sorsjegyeiből elárusi- 
tás végett kaptak, hogy a jótékony 
cél iránti tekintetből a sorsjegyek ér­
tékét Sárospatakra, az elnökség dinére 
beküldeni szíveskedjenek.

— Uj napilap Miskolczon. A „Bor- 
sodmegyei Lapok« egyesülve a »Bor- 
sod-Miskolczi Közlöny “-nyel, január 
hó 1—étöl napilappá alakul. Rövid egy 
esztendő alatt Miskolczon ez immár a 
második napilap. Az uj napilap felelős 
szerkesztője Sugár Ignác, a vidéki 
zsurnalisztika egyik jeles tagja lesz.

— Szerencsétlenül járt iskolás­
gyerek. Puchala Józseí kercsztétei ta-

Karácsony este.
A „hangulat“, melyet e papirosra 

kólázok, nem megrendelt dole"1. Móg 
magam sem rendeltem meg. Önként 
látogat inog az ünnep hetében már 
évek óta, egyszerűen az emlékezés 
révén. Mert amit leírok, karácsonykor 
történt. A szent estén-e ? Első vagy 
másod nap ?, Igazán mondom, nem em­
lékszem már. De bizonyos, hogy de- 
czemjrer 25-ike körül volt.

Es gyalázatos idő volt. Scirocco. 
A Jóniai tengeren. Sakkoztunk; a 
comandante meg ón. A táblát heveder 
kötötte az asztalra. A móg álló figu­
rákat szeg rögzítette a koczkák közé­
pére ; a kiütött figurák a tábla vályú­
jában henteregtek, gurultak előre hátra, 
szörnyű szabályossággal. A függő- 
lámpa majd vakítóan, forrón közele­
dett hozzám, és ilyenkor a comandante 
másfél méter magasságban trónolt fö­
löttem odaát; majd eltávolodott tőlem 
a lámpa és szinte sötétben hagyott és 
ilyenkor elsülycdt a comandante, csak 
nagy hadi tervektől fövő kopasz hom­
lokát láttam lent a tábla szélén.

Kilenc órakor hozta a komornyik 
a grogot. Olyanforma mozdulatokkal, 
mint mikor a jongleur vágtató ló tete­
jében lapdát egyensúlyoz páleza ho- 
gyón. Alkalmas pillanatban lekaptuk 
a poharat a tálczárol. Ha az ember
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nitrt tűzifáját az iskolás gyermekekkel 
szokta vágatni. Folyó hó 15-én ugyan­
csak kirendelt az iskolából két 8—10 
éves gyereket, hogy az udvarán levő 
galyfát fejszével aprózzák. Az egyik 
gyerek vagta a lát, a másik meg sze­
degette a balta csapások alatt ide-oda 
röpködő darabokat, mig egyszer na­
gyon közt 1 talált jönni a tőkéhez s az 
alól akart egy darab (át kivenni. K 
közben a másik gyerek jobb kezének 
egyik ujját teljesen levágta. A tanító 
ellen a gyerek édes apja súlyos testi 
sértés miatt panaszt emelt.

— A rigécck ellen. Kiváló örö­
münkre szolgál konstatálhatni, nogy 
a kassai kereskedelmi és iparkamara 
kezdeményezése folytán Sáros-, Zem­
plén-, Sz'pes- és Ungmcgyék lelkes 
alispánjai felhívták megyeik összes 
szolgabirói hivatalait és rendezett ta­
nácsú városainak polgármestereit, hogy 
úgy az osztrák, mint a fővárosi is 
más hazai vigécek töryénycllenes üze ­
meit drákói szigorral és vascrélylyel 
szüntessék meg és az ellenőrzés foga­
natosítása céljából a rendeletnek a 
kö. jegyzők kezeihez leendő kiosztása 
mellett a községi elöljárókat is szigo­
rúan utasítsák.

— Esküvő. Brünn Vilmos ho­
rn ónnal kereskedő, vasárnap esküdött 
örök hűséget Izrulovits Róza kisas.x- 
szonynak Hotnonnán

— Eljegyzés. Kail Géza a dereg- 
nyői fogy. szövetkezet üzletvezetője 
folyó hó 8-án jegyet váltott Bethlen- 
Biszterszky Róza úrnővel Dercgnyón, 
— Orünfeld Sándor gálszécsi takarék- 
pénztári főkönyvelő, e hó 8-án elje­
gyezte Klein Irén kisasszonyt, Klein 
Izidor birtokos leányát Eperjesen.

— Ugrás a robogó vonatról. Haj­
meresztő esetről értesít bennünket 
homonnai tudósítónk. Egy dühöngő 
őrült, kit a lipótmezei tébolydába akart 
a község áts/állítani, kiugrott a vonat­
ból és magával rántotta kísérőjét, a 
falu kisbiráját is s mindaketten a vo­
nat kerekei alatt lelték szörnyű halá­
lukat. Az esetről az alábbi részletes 
tudósítást kaptuk: Ilobck Krizsán te­
kintélyes és vagyonos gazdaember volt 
Mező-Laborczon Meg volt mindene, 
még családi boldogsága is. Felesége 
cgydcc volt a kis mezőváros legcsino- 
sabb asszonyainak s ez okozta vesztét. 
F éh ékenysége addig üldözte, amig 
elborult az clmé.e. Hetek óta busko- 
rn or volt, végre azonban kitört rajta a 
téboly« das és tört, zúzott, ami csak a 
kezébe akadt Néhány nap óta nem le­
hetett vele bírni, az Őrület teljes ere­
jével hatalmába kerítette a szeren­
csétlen embert, ugyannyira, hogy a köz­
ségi elöljáróság mint közveszélyes 
egyént az őrültek házába kívánta he­
lyezni. Tegnapelőtt vitték Hobek Kri- 
zsánt a Lipótmezőte. A község kísérőül

kezében van, már nem is lötykölődik 
benne a folyadék ; remekül meg lehet 
inni, csak letenni nem szabad. A co- 
mandante mély gondolatokba merülve, 
soká kevergette grogját, aztán hirtelen 
leöblítette, egy fekete tornyot beszúrt 
a királyommal szembe, azt mondván: 
„Scncco“! és egyet intett szemöldö­
kével a komornyiknak. A komornyik 
kivitte a két üres poharat és nemso­
kára két teli pohárral tért vissza.

Mindaz, a mit az előbbi bekez­
désben leírtam, szórul-szóra ismétlődött 
még háromszor, kivéve, hogy a coman- 
dante harmadikszor nem azt mondta, 
hogy „scacco“, hanem azt hogy 
„nmtto“ ; de a szemöldökével még 
mindig úgy intett, mint elébb. Enge­
dőimet kértem. — Beburkolództam 
mackintoshomba és fölmentem a pa­
rancshidra.

Didergő,sen langyos, fekete éjszaka 
volt. Szél nem fújt csak valami súlyos, 
erős levegőáramlást érzett az ember 
maga körül. Nem esett; de zápor se 
hat úgy csontig, mint ez a hig, moz­
dulatlan, sötét nedvesség. Csúszós és 
fapados minden; a lépcsőfokok, a 
karfa. És a tengerszag, a borókaliget 
éjjeli párájánál nehezebb fojtúbb ten­
gerszag. A vizek hallgattak. Haj mikor 
harsogva dől a hullám és sörénye 
szikrázik az éjben, az vidám, szép 
dolog. De a scirocco alatt nesztelenül

Hnvnv Mihály kisbirót ren 1 Itc ki 
melléjé. Mikor a vonatra ültették, egész 
nyugodtan viselkedett s igy nem tettek 
rá kényszcr/.ubbonyt, s; láncot. Alig­
hogy a vonat kirobogott a pályahá'-- 
ból, ti voltén i kezdett Hobek s beverte 
a kocsi ablakait. A kocsiban ülők 
lefogták az őrült't és megkötözték ke­
zeit le után ismét jó ideig nyugodtan 
ült helyén. Kísérője és a többi inasok 
falatozni kezdtek, mivelhogy délidé 
járt az idő. Egyszerre csak 1 inbek óri­
ási erővel széjjeltépte kötelékeit s meg­
ragadta a szemben ülő kisbiró kísérő­
jét, kirúgván a fülke ajtajai, kiugrott 
vele a sebesen robogó vonatból. Mind­
két ember a vonat alá került s a ke­
rekek mindkettőjüket izzé porrá ron­
csoltak. A vonalot a vésziéire rögtön 
megállították s több mint egy óráig 
tartott amig a kerekekről lekotorták a 
húscafatokat. A vizsgálatot megindítot­
ták, hogy a szerencsétlenségért kit 
terhel a felelőség.

— PeiTon-jegy kényszer. Az ál­
lamvasutak igazgatósága szigorú ren­
delettel meghagyta, hogy a pályaud­
varok perronjain ezentúl a nemuta­
zóknak csak perronjegygye! szabad 
tartózkodóiok. A ptvronjcgy ára 20 
fillér, melynek felét az illető község 
vagy varos szegény iskolásgyertnekci, 
másik felét szegény vasutasok gyerme­
kei felruházására fordítják.

— A pálinka áldozata. A pálinka 
sok szerencsétlen embernek megássa a 
sírját, sokakat erkölcsileg és anya­
gilag tönkre tesz, s végre is a börtön 
adja meg részére a menedéket. Ilyen 
eset történt Kulcsár András zsadán- i 
legénynyel is, aki a 1 iszítai vásárról 
hazafelé jövet Vámos Újfaluban betért 
a Princz-felé korcsmába, hol nyakra- 
főre rendelte az alkoholizmus ördög 
italát. Cimborái közt a mulafság egyi- 
dcig csak szépen ment, de mikor a 
fizetésre került a sor az már schogy- 
sem tetszrtt neki, s akkor mérgesen 
oda kiált a társainak ,öld a zsidót<, 
de biz csak maga rohanta meg a csa­
ládot s hosszú késével úgy a csalad 
főt, valamint két nagy deák fiát össze­
szurkálta. A bírósága tettéért felelő­
ségre vonta és a duhajkodót egy és 
félévi börtönre itcl:e.

— Köd. Na yon sajátszerii ennek 
az idei decembernek az időjárása Volt 
már ijjesztőcn hideg és a hó megállóit 
nemcsak a házak tetején, de a járdá­
kon is. Aztán jött egy záporeső és 
sártengerben asztunk. Majd megint 
hideg lett megint olvadt, aztán me­
gint esett az cső, szóval, a régi példa­
szóhoz híven, sohasem volt jó idő, Az 
utóbbi napokon, hogy az időjárás min­
den árnyalatából juttason szomorú lel­
kűnknek, karácsonynak ezúttal oly kí­
méletlen hónapja, hát olyan köd eresz­
kedett a városra, mely éppen csak­

domborodnak a roppant, gömbölyü- 
hátu, sima viz hegyek és loppal mé­
lyednek a hajó gerince alatt a lágy, 
csendes, szolid örvények. A hídnak 
jobb végén zöld lámpa, bal végén 
vörös lámpa sugara sütötte be a ten­
ger lassú ádáz mozgalmát egynéhány 
méterre; de ez, az egynéhány méter 
a végtelenség. Es a vérszin nem olyan 
csúnya, mint az a fakó üvegzöld. 
Középütt az irányzóit! kivilágított si­
sakja ; vászon burokban, csak egy vé­
kony résen szolgált ki az éles, sárga 
fény. Két nehéz, formátlan ruhába 
burkolt ember állt a hídon A strá- 
zsáló matróz meg a kapitány.

A kapitány magyar kapitány 
volt. Bácskai ember. Akiből egyrészt 
Robinson, másrészt a csajkások még 
mindig „élő hagyománya csinált tenge­
részt. O is elmondta, a mit minden 
tizennégy éves fin elmond : „Tengerész 
akarok lenni.“ Idefönt ilyenkor a pipa 
csutorája mellől csak annyit dórimig 
az apa: „Szamár vagy, Gyuri.“ Az­
zal vége. De odalent, Titel körül, a 
hajósmesterség még mindig nem ki­
vételes pálya. Szaván fogták a gye­
reket. Zsupsz, le vele az intézetbe. 
Én legalább azt hiszem, hogy egész 
igy történt. A magyar kapitányról 
különben csak negyedik nap tudtam 
meg, hogy magyar.

Fekete taliánképü, ritka, göndör

beszél angol 
Londonban

Azontúl 
1 hetett

hogy nem 
nyugodtan 
volna.

~ A tél áldozata. A miről köl­
tőit énekeltek, a miről minden érzel­
mes ember búsan gondolkozik a tél 
hidegében megfagyott egy kis fiú. Az 
alig tizenhárom évesnek latszó csöpp­
ség nem e vidékre való. L ufit szegényke 
az út szélére, hogy az út fáradalmát 
kipihenje, miközben elaludt s megfa­
gyott. Jó emberek találták meg, a kik 
k «csira Léve, behozták a mimtavvott 
gyermeket.

— Megfőtt gyermek. A szülői 
gondatlanságnak ismét áldoznia van. 
Leányvár kézségből Írja tudósítónk, 
hogy Kis Szabó Andrásáé ottani lakos 
tegnap egy forró vízzel telt üstöt he­
lyezett el az udvaron s a szobába 
ment egyéb dolgát végezni. Az üst 
körül ott játszott «1 éves Béla nevű 
gyermek", mi közben bele esett a forró 
vi.be. Mire az anya ismét kijött a 
szobából, a kis gyermek a szó szoros 
értelmében megfőtt. A gondatlan anya 
ellen vizsgálatot indítottak.

Kifosztott községi pénztár. 
Deczombcr hó 17-én Kohanócz község 
bírójánál szolgáló gácsországi illetőségű 
Jamvak Pcdor ismeretlen nevű ugyan­
csak gácsországi szolga társával a 
község pénztárát feltörtek s abból 158 
koronát elvittek. Javulakot elfogták s 70 
koronát találtak nála, ismeretlen ne­
vű társa megszökött, a rendőrség ül­
dözi, de még kézre nem került.

— Felakasztotta magát. Felső- 
Ladiskóczon Zsiga Mihály 80 éves. 
fold míves 2 gyermek atyja, c hó 18-án 
reggel 8 órakor saját istálójában fel­
akasztotta magát, állítólag azért, mert 
egy már kifizetett köt vény tartozása 
bepcrcitctctt.

HÜF* Lapunk legközelebbi 
száma a közbeeső karácsonyi 
ünnepek miatt a jövő szzrdán 
jelenik meg.

SZÍNHÁZ.

** A postás fitt. (Bemutató előa­
dás) Szinte hihetetlenül hangzik, de 
még is le kell Írnunk, hogy egy téli 
színházi idény első operett premierje 
egyszersmind az utolsó operett előa­
dás volt. Ezeetul már csak három-négy 
estén játszották. Valóban fényes ered­
mény. Ahol a szezon első negyedén 
kellett volna kezdeni, ott végzik a 
szezon utolsó hetében. No de legalább 
érdemes lett volna, csak egy ici-pici 
kis élvezetet nyújtott volna ez az el­
késett és búcsúztató premiér. Még ezt 
sem. Rendetlen összevisszaságban, örö­
kös csetlés-botlás közt zajlott le az 
első és utolsó prémiér esténk, Arneny-

arab szukáin ember volt, .a Quarncro 
és Isztria horvátos vulcnczoi dialektu­
sát beszélte, a Nagy Lajos hajót úgy 
emlegette, hogy „Nadsi L áj ősz“, a 
Tiszát inog por a „Ticzcza.“ Mikor az­
tán megismertük egymást, egy kis 
változást vettem rajta észre az asztal­
nál. Borát nem itta többé olyan egy- 
kedvűen, mint addig, csupa szomjú­
ságoké folyadék gyanánt. Elébb min­
dig rám tekintett, aztán valami tem­
pózó, gentrys fogással kapta föl po­
harát, mint a ki koccintani akar és 
egy hajtásra öntötte 1c. Ez a bács­
kai ember volt, aki a borban amo­
lyan betyáros és önmagát csúfoló el- 
órzékonyüléssol a haza, sőt Bács- 
Bodrogvármegyo szimbólumát látja és 
mindig félig keserű, félig tréfás vir­
tussal iszik.

. . . Megállottám mellette a hid 
vegében. Nem vett észre.

— Ha ma otthon volnánk, levá­
gattunk volna egy fertály bárányt,

így szállottam hozzá bácskai nyel­
ven. Gyöngébbek kedvéért: ez a fer­
tály bárány, mely levágat!k és papri­
kássá leszon, titkos rhetorikai forma : 
pars pro toto : ivást, óriás nagy ivást 
jelent, számtalan „ráköszöntésokkul“ 
és ,,trojaniczákkal“ (egy decis pohárka, 
melyet minden karakteres ember egy 
hajtókára iszik ki, harmincszor, negy­
venszer stb.)

nyíre esik meg lehetett csonkítani a 
partitúrát megtették, Úgy hogy vég­
tére is azt kellett kérdeznünk, hogy 
hol van hát az a nagy garral hirdetett 
operett. Hol van a tulajdonképeni »The 
messenger boy«. Persze ennekaz agyon- 
rekl.unirozott zenebohockodásnak min­
den hatásvadaszata a táncban össz­
pontosult volna, ha társulatunk mélyen 
tisztelt tagjai egyáltalán hajlandósággal 
viseltetnének e nem éppen megvetendő 
angol divat iránt. Sem Ragnnyi (Róza) 
sem Riuló Rózsi (Mtrs Bang) még kc- 
vésbbé 1 áradj (Nóra) egyetlen egy 
táncfigurát sem mutathattak be az 
eredeti Postás fiu-ból. (íulyás táncai 
voltak egyedül ügyesek, a jókedve 
felhangolta az unalomtól agyonzsibbasz- 
tott idegeket, amelyben kedélyes köny- 
nycdségével az utolsó felvonás duettjé­
ben segítségére volt Rngánv l/.a, aki 
ma is csak úgy szórta a jó kedvét. 
Borlányi Vanda mint angol női új­
ságíró végtelen irigységet ébresztett 
bennünk angol kollegáink iránt. Oh 
ha ilyen bajosak azok a Daysy-k, 
akkor angol újságírónak lenni — para­
dicsomi gyönyörűség.

** Tábori jntalomjátéka. Hétfőn
félbe, yárakkal l’abori jutalomjátékául 
>A férj vadászni jár« került színre is­
mét. Közönség alig volt. Hisz a múlt­
kor is elriasztotta a közönséget ez az 
ízléstelen külsőségekre számitó francia 
szellemeskedés. Ma már lány egyál­
talán nem is volt a színházban, csak 
éppen egy páholy sötét hátterében ka­
cagott a mi kis színházi naivánk. 
Egyébként ő is csak kollegiális tiszte­
letből jött el, hogy a közönségnek se­
gítsen ovációt rendezni Tábori mellett 
a jeles komikus mellett, aki csak ép­
pen a szezon iránt érzett teljes anti- 
pathiának tulajdoníthatja, hogy nem 
volt ez a jutalomjátéka olyan fényes 
amilyet ő megérdemelt volna.

** Két utolsó előadás. A szín­
házi idény két utolsó előadasa lesz 
szerdán, karácsony első napján. Délu­
tán a Nagyidai cigányok, este a .Nap­
raforgó kerül színre. És ezzel: finita 
la commédia !

IRODALOM.

Kazinczy irodalmi kör. Lapunk
előző számában megemlékeztünk ar­
ról a nagyjelentőségű irodalmi moz­
galomról, amelynek élére Foronczy 
Elek dr. állott, midőn egy lelkes 
meghívás közlésével felhívja Zom- 
plónvármegye hölgyeit és urait, hogy 
e hó húszon kilenced! kén egy irodalmi 
kör létesítése érdekében jöjjenek üsz- 
szo a vármegyeháza nagytermében. 
Azok előtt, akik belátják mily nagy 
mulasztás vádja érinthet mindnyájun-

Do éreztem, (u sötétségben csak 
érezhettem), hogy a kapitány nem 
mosolyog.

— Rég voltam otthon, — mondta, 
hogy valamit mondjon.

•— Bizony én is rég jártam a 
Bácskában. Van jó tizenöt esztendeje.

— En nem is megyek haza, mig 
nem szabadulok innen. Minden má­
sodik évben az az egy hónap rosz- 
szabb a semminél. Az ember ebből 
az (Jetből ki se zökken és a másikba 
bele se zökken az alatt. Felemás ál­
lapot. Engem majd csak akkor lát 
Baja városa, ha Vojnits Pista csaku­
gyan becsinál abba a kis irnokságba.

Nagyot, mélyet dőlt alattunk a 
hajó. Eléggé bírom a tengert, do az 
az érzés, mikor igy magával ragad a 
lesül védő negyedfólozer tonna, még 
mindig valami ostoba, tárgytalan el­
képedést idéz elő bennem, a szédülés 
révén egészen fizikailag; és oz az 
üres csodálkozás most elegyedett az 
igazival.

— Hát a kapitány ur cl akarja 
hagyni a tengert ?

Es azt a tengerimádó hangján 
kérdeztem, a tengerimádó én, a ki 
még az ilyen gyalázatos seiroccos éj­
szaka is hű az ö szerelméhez.

A kapitány, azt hiszem, egyet 
köpöd a zöld lámpa fölött, ki a vég­
telenbe és azt mondta;

V

á
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kát, hogy még eddig nem tudtunk 
megteremteni egy ily irodalmi kört, 
nem szükséges bővebben fejtegetnünk, 
hogy ezt a mozgalmat most már kö­
telességünk támogatni. Meg kell te­
remteni ezt a kört, mert e nélkül a 
megyei élet kultúrájában sem irodalmi 
fejlődést, sem szépművészeti fejlett 
séget elérni sohasem lógunk. Mi hisz- 
eztik, hogy ez értekezlet népes lesz 
s előkelő magas színvonalon állé buz­
dító beszédek nyomán erős, hatalmas 
alakulással testet adhatunk Ferenczy 
Elek dr. szépen hangoztatott igéinek.

Előfizetési felhívás. Lónyay Zsig- 
mond ez. történeti munkámra hirdetek 
előfizetést. A régink Ítélete hogy a 
história az élet tanítómestere, örökké 
igaz marad. A történet ápolja a haza- 
fiságot és minden más nemes erényt, 
mert mikor megkoszorúzza a nemest 
és bélyeget süt a bűnre : az oktatás 
legelső eszközével él, de természetesen 
csak akkor, ha objcctiv és igazságos. 
Különösen a protestantizmus eszméinek, 
nagy férfiainak története alkalmas erre, 
mert a protestánti/mus és a hazafiság 
áldozat tüze mindig egy oltáron lobo­
gott. A protestáns egyház története 
viharzó tenger: számtalan hajótörés 
színhelye; de épen azért sok kincs, 
sok gyöngy is rejlik a fenekén, melye­
ket ismertetni mindig érdemes, mindig 
tanulságos. Erre vállalkoztam én, mi­
dőn Lónyay Zsigmond élctr.ij/át meg­
irtani Lónyay Zsigmond a történetnek 
egyik nagy alakja. Mint protestáns, 
mint magyar a lamférfiu egyaránt ki­
váló, Élete 15U4—1653. terjedt, tehát 
hazánknak egyik legviharosabb kor­
szakát a Bocskay, Bethlen és I Rá- 
kóczy György korát éhe at. Karddal 
is, de legfóképen mint a fejedelmek 
követe szerepel a békekötésekben. Jo­
gi törvénytudománya oly nagy, dia­
lektikája oly világos, esze oly éles, 
hogy az ellenpárt körmönfont embe­
reivel szemben csak ily férfi állhatott 
meg sikerrel, mint ő. Számos előnyös 
törvényt, köztük a linczi béke neve 
alatt ismertet sok részben neki köszön­
hetjük. Eajt azért nekem, hogy a Ló 
nyay Zsigmondi vonatkozó adatok 
összegyűjtve egységes képbe összefog­
lalva nincsenek. Ezen akartam segite - 
ni c művel : sok faradsággal szedte; 
egybe a legelszórtabb adatokat s ezek 
alapján sok szeretettel rajzoltam meg 
Lónyay jellemét. Úgy gondoltam, ta­
lán használok vele valamit egyházam 
tagjainak, a hazafias. a protestáns 
erények apo’ásához talán valamivel já- 
rulhatók. A mű, mely gr. Lónyay Gá­
bor urnák van ajánlva, körülbelól 7 
nyomtatott ivre fog terjedni. Ara 2 ko­
rona 40 fillér leend. A mű tiszta jö 
védelmének 10° o-át a gálszécsl cv. rcf. 
torony renoválására felajánlom. Az elő-

Deczember 25.
fizetési felhívásokat január 15-ére ké­
rem visszaküldeni. — A mű az előfi­
zetőknek február elején küldetnék szét. 
Ugyanekkora kéretnék az előfizetési 
összeg beküldése is, Végül gyűjtőknek 
10 előfizető után 1 ingyen példány 
nyal logok szolgálni. Hazafias tiszte­
lettel Kis-Azar (u. p. Gá’szécs), 1901 
deczember 14-én. Pót or Mihály ev. 
rcf. lelkész.

-- KiryehWs Harmlnezlmtodik évfolya­
mát kezdi o lap ií)02-lk évben. K nagy Idő 
bizonyltja, hogy fennállása a nemzet évii eké­
ben áll. Legnagyobb, legtartalmasabb s Igazán 
nemzeti lapnak Ismerte el a müveit magyar 
olvasóközönség. Iránya a jövöro is vál­
tozatlan marad. Független minden párttól. 
Nem egyik vagy másik pártnak, hanem az 
egész nemzetnek gondolkozását tolmácsolja. 
Szabadelvű, erős magyar s az or 
s z á g függetlenségére törekvő. Ausz­
triával szemben az önálló és történelmi nagy 
Magyarországot törekszik vlsszavlvnl. 0 s z- 
tólyórdokot nem Ismer s a felekezetos- 
ségot üldözi. A gazda közönség érdekeit 
s a nemzeti Ipart és kereskedelmet egyaránt 
védelmezi. Tisztviselőink jóllétének s 
függetlenségének nagy érdekeiért első sorban 
száll síkra. Tanáraink s tanítóink 
nemes munkálkodásában a nemzet jövendő­
jének biztosítását látja. T ö r t é n o 1 m i egy­
ház n i n k minden ’gaz érdekét szivén viseli.
A külföldről beszivárgott klerikális és gyű­
lölködő szellemet kiirtani törekszik. E 11 o n- 
z é k i lap. A kormányt szigorúan ellenőrzi 
és bírálja, de nem személyeskedik. A pártok 
és kormányfőiülak becsületét nem támadja. 
Tárgyilagos és Igazságos. De mást, mint 
magyar érdokot nem ismer. Egyetlen lap, 
amely az országgyűlés tárgya- 
lásattigazánóskimeritóonközll.
A közgazdasági kérdéseket bőven ős elfog» 
latlanul tárgyalja. A hírszolgálatban pontos, 
gazdag és tisztességes. Szópirodaliu i 
tartalma páratlan. Itt jelennek meg a tiszta 
magyarság legnagyobb lrójanak Eötvös 
Károlyna k romok müvei. Most kezdi meg 
a >N a z a r é n ti s o k" czimü nagy müvét.
A mult század negyvenes éveinek korrajza 
lesz ez. Uly mű. mely gyönyörrel és bámu­
lattal tölt el mindenkit s melynek párját n 
külföldi irodalom se ismeri. Azután jön a 
Balaton körüli utazás folytató- 
s a, továbbá Gróf Károlyi Gábor tit­
kos feljegyzései a a Bakony 
erdeje, Korszakos müvek mind. Az uj 
óv alkalmából jobb l-.pot nem ajánlhatunk 
a közönségnek, mint tz Egyetértést, un ívnek 
kiadóhivatala (Budapest, IV. kér., Pupnöveldu- 
utcza 8.1 szívesen küld mutatványszámot min­
denkinek, a ki ily kérelemmel hozzá fordul.
Az Egyetértés előfizet -si ára 1 hónapra 3 kor.
00 till., negyedévre Ív kor.

A levélírás művészete. Fiatal le­
ányoknak nagy örömük telik abban, 
h í érzésüket és gondolataikat egymás­
sal levél formában kicserélhetik. A 
szép levélirár.nak titkát azonban nem

— El biz én.
Szivarokat vettem elő és meg- 

gyujtottam a tűzi szerszám kanóczát. 
A kis piros tfízrózsa sziporkázása egy 
pillanatra bevilágította azt a barna 
arezot, mikor a szivart rányomtuk. És 
láttam, hogy az arcz dühös.

— Nincs ennél keservesebb szol­
gálat. Napi tizenkét óra, mert hárman 
vagyunk, de a comaudanto fel se jő 
a hidra. És ha lemegyek : vár a log- 
könyv, a vá indok lurácziók, a száma­
dások meg a többi haszontalan papi­
ros, a mit mind tele kell firkáim. Ki­
kötőben még rosszabb : a ki s berako­
dásra ügyelni éjjel-nappal és megint 
az a sok, még több firka. De ami 
legszörnyűbb: a gyilkos unalom, az 
öldöklő egyformaság . . . hogy nem 
történik soha, soha semmi!

A gőzös megint egy szivdobban- 
tót dőlt.

— De kapitány ur, ön beszél 
egyformaságról 1 A ki bejárja a vilá­
got és minden reggel másutt virrad 
meg.

Ilát a bajai Szent-Anlal-utczán 
sokkal többet lat az ember.

Do a Kelet, kapitány ur, a
Kelet!

A fekete árnyék kétségbeesetten 
legyintett kezével a sötétben, hogy 
hagyjak neki békét.

egy könnyen lehet megtalálni A hoz­
závaló utat egyengeti a Tutsek Anna 
szerkeszt se mellett megjelenő Magyar 
L.v.yok című szépirodalmi képes heti­
lap. Minden esztendőben érdekes pá­
lyadijakat tűz ki arra, hogy valamely 
fiatal leányok életéből vett téma fölött 
Írja tn.-g a legszebb levelet? A Ma­
gyar Lányok azonfelül az egyetlen 
olyan uj ág és olvasmány, melvu. ag­
godalom nélkül adhat minden anya 
serdülő leánya kezébe. Tanulságos a 
jó Ízlést fejleszti, az erkölcsöt neme­

síti, és amellett érdekesen szórakoztató 
Előfizetési ara negyed évre három ko­
rona és elő lehet fizetni a Magyar 
Lányok kiadóhivatalaban Budapesten, 
Andrássy-ut 10 sz.

Ápold a gyökerét ! Aki az ern­
bér éleilének nemes irányt akar adni,
kezdje meg ;íz irányítást a gyökerénél.
Mikor még gyermekkorát éli, akkor
ojtandó bele a jó érzés, a tiszta haza-
fiság, a lelkesedés mindenért, ami ne-
mes és szép. Hatalmas tényező ebben
a nemesítő és t évelő mu Ilkában az.
annt a gyermeknek első olvasmány 
gyanánt adunk a kezébe. A magyar 
szülő pedig abban a szerencsés hely­
zetben van, hogy minden válogatás és 
gondolkozás nélkül kezébe adhatja 
gyermekének a mondott célra az Én 
Újságomat, Pósa Lajos gyermeklapját. 
Előfizetések Az én Újságom kiadóhi­
vatalába küldendők, Budapest, An­
drássy-ut 10. szám alá

l travaló. Irta Thury Zoltán. 
Karácsony havában, a mint a szülő 
ajándékokról gondoskodik gyermekei 
számára, Thury Zoltán egy ]<is köny­
vet dedikál a maga gyermekeinek: 
„Nesztek, ez az én utravalóm, az én 
karácsonyi ajándékom !< Szép, értékes 
ajándék ; most már ott van a boltok 
kirakataiban is és más emberfia is 

egveheti a saját csöppségeinek. És 
alighanem sokan meg is veszik. Ha­
nem azért a gyermekek kezébe nem 
fog jutni e könyv, am-Iy kicsinyek 
címére nagyoknak Íródott. Nem vitat 
juk, hogy miért irta meg könyvét 
I littry Utravalónak és elfogadjuk, hogy 
a könyv címzésénél pusztán a forma 
és a tartalom merész bizarrsága von­
zotta. Vegyük tehát külön a tartalmat, 
amely különben is az értéket jelenti 
és beszéljünk arról, Thury Zoltán 
könyve erős iró tehetség komoly mun­
kája. Nyugalmas, kontemplativ embe­
rek szemében forradalmi munka, mi 
azonban az érzékeny költői lélek végső 
számadását látjuk benne. A csalódott 
szív, amely jobbnak látta valamikor a 
világot, keserű igazságokat sziir le 
tapasztalataiból éa ez igazságok sze­
rint szeretné átformálnia mindenséget. 
Az álmokat feladta és kimondja: fiNa 
most mar ne is Iegvcnek többé ál­
mok I V világ rendezkedjen be más­
képen !“ Hogyan? A költő formát ke­
res hozzá. De sokkal jobb a szive, 
hogysem a teljes pusztulást akarja. 
Egy kis rombolás árán ujhodjék meg 
hát a világ. Döntsük le az 1st n bál­
ványát és emeljük helyébe az emberi 
séget. Legyen az emberiség ur min 
drnckfelett. Ne higyjen az ember sen­
kiben, csak önmagában. Ezzel megszű­
nik a szolgaiasság, az érdekharcz, 
minden, minden. Mindenki egyforma 
mindenki ur Miután az álmok kút for­
rása, a vágyak remények letéteményese 
az Isten, aki csak fogalom isten tehát 
nincs. Ne fii ődjék az ember élete

fogalomhoz, hanem a leihez, a lét 
központjához, az élő szenvedő, fára­
dozó és nehéz munkát betöltő ember­
hez Sok erővel, a leszűrt tapasztala­
tok keserű igazságaival bizonyítja Thury 
hogy ez az egyedül üdvözítő mód. Az 
újkor levegőjében forrongó szoczialis 
eszmékhez fordul, persze a költő szí­
nes fantáziájával magyarázva a szoczi­
alis tant. Az Útra való szóval értékes 
és érdekes irodalmi munka, amely 
gondolatokat ébreszt és kissé meg is 
rendit bennünket. Mindenesetre kará­
csony öröklött hangulatába uj hangot 
vegyit. Thury azonkívül a szubjektív 
hangulatok és érzések festésének mes­
tere s Útra valója formájának eredeti­
sége, gondolatainak mélysége és az 
iró jeles kvalitásai folytán sok olva­
sóra számíthat.

— Vagy Athóno . . .
A kapitány hangja most felvidült 

volna egy kicsit:
— Az igaz, hogy ott kitűnő fe­

ketekávé van. Tetszik tudni az odosz 
tu oftahnoiatru végén, abban a kis 
kávéházban, a hol az a vercshajti le­
gény szolgái ...

Hallgattam egy darabig.
-- Es India? szóltam aztán fé­

lénken.
Sehol se rakodik az ember 

oly gyalázatosait, mint Bombayban 
meg Calcuttában. A kulihoz fogható 
rongy nép nincs a világon. Mi ma­
gyarok azt mondjuk : tót nem ember. 
Nohát száz kuli meg nem ér föl egy 
emberrel.

De az őserdők, a bozótok, a 
czifra habtortából rakott városok . , .

— Megfordultam indiai kikötők­
ben vagy húszszor, de ki még nem 
szálltam. Egy részt nem értem rá, 
másrészt, mondják, nem érdemes.

No de, uram, Japán mégis 
csak . . .

— Az bizonyos. Iliogo pompás ki­
kötő, a rakodás pedig gyönyörűség . . .

— Es robogni a könnyű yinriks- 
hán, a tarka bábufalvak között . . . 
A szokerkét szalmabocskoros japáni 
huzza, vígan szalad a két rúd közt 
és mellettünk, fönt az arany pillan-

IPAR ÉS KERESKEDELEM. 

Vidéki iparosok érdekei.
Bpost, doc. 21.

Már a beruházási kölcsön fölhasz­
nálására vonatkozó cikkünkben hang­
súlyoztuk, hogy a kormánynak figye­
lemmel kell lenni a vidékre, mert ott 
is számos előkelő ipari vállalat éhe­
zik egy kis inségmunkára. A mai rossz 
üzleti viszonyok között az átmenetet 
az állam gondoskodó, segítő kezének 
kell lehetővé tenni s az áldást nem 
szabad központosítani.

Mi ugyan itt a székesfővárosban 
sokat és sokszot beszélünk az ipar és 
kereskedelem hathatósabb fejlesztésé­
ről és néha mesterséges támogatásáról 
is, mert az, amit a közhatóság ez ér- 
dem ben eddig tcU, bizony édeskevés, 
és kívánatos, hogy ezen a téten is pó­
toljuk a mulasztásokat és kövessük a 
virágzó világvát Osok követendő pél­
dáját.

D - soha, egy pillanatra sem sza­
bad szem elől tévesztenünk, hogy 
egészséges vidéki empóriumok nél­
kül közgazdasági önállóságunk és 
független boldogulásunk nem lesz 
biztostható. Ha a főváros az or­
szág szive, a vidék a kezc-lába, gyomra 
feje. S ezzel megismétl őik az a régi 
mese, hogy ha az ossz s szervek nem 
egészségesek és nem fejlődnek egy . nk- 
tesen s nem allanak kölcsönösen egy­
más szolgálatára, akkor az egész test 
beteg.

Angliának, Franciaországnak, Né­
met- és Olaszországnak a fővároson 
kívül számos nagy városa van, melyek 
arányosan részt vesznek a nemzeti 
kultúra fejlesztésében és erős, hatalmas 
központok létesítésében. Vannak ipari, 
kereskedelmi, művészi, irodalmi gócz- 
pontok, melyek önállóan működnek, 
anélkül, hogy az ország fővárosának 
fejlődését megakasztanák s a nélkül 
hogy az Ország fővárosának fejlődése’

fiókkal teli tűzdel t fekotchaju, virágru 
hás, mandulaszemű, lizenháromoszten- 
dős kis mousmo . . .

Must már igazán egy nagy köpés 
sert zent belő ti tengerbe.

— Piha 1 Fartőiéin minden asz- 
szony, aki nem csakis az enyim. Már 
ha rá mosolygott egyszer másra, rá- 
mosolvjött kívánsággal, akkor is vége, 
örökre vége. Más! Miért más? Miért 
nem ón? Mivel van annak a másnak 
több jussa, mint nekem ? Én legyek 
a második vagy a tizedik vagy az 
ezredik? Miért nem az első? Miért? 
íme, uram, ezért nem ér a tengerész 
életo egy pipa dohányt, Ezen a hídon, 
börtönömben —- haj, nincs ennél vas 
tagabb falú tömlöcz, és árkában száz 
meg száz mérföld a viz — a félté­
kenység marczangol szüntelenül. Eb­
ben a perezben ezer leány első csók­
ját veszik el a világon a mások. Meg­
öleli valaki otthon, a Bácskában, azt 
a teremtést, a kit nekem szánt az 
isten, vagy mi, ezer millióm eszten­
dőtől fogva s a kit ha majd meglá­
tok — még nem láttam — kétségbe 
fogok esni, hogy a másé. ... Ó 
uram, ez megőrjítő ... És ha volna 
odakint, znosszv, nőin tudom hol, ogy 
nő, a kit szeretnék, akkor még job­
ban égetne ez a gyehenna, mert az 
asszony mind hivságos állat és kö­

rülötte vaunak a másolt, az erősek, 
1 jelenlevők, én pedig itt vagyok ma­
gam, egyedül, a hídon . . . Á gyön­
ge, a távollevő.

A hajó orrától bulkézt egy fé­
nyes aranypdtty csillant föl a határ­
talan, fekete messzeségben.

— , Ezért gyűlölöm a tengert, 
uram. 0, hogy gyűlölöm 1 Hunczfut, 
a ki csinálta. Ez a rettenetes, örökké, 
mindenütt egy viz, melyet busz éve 
járók czél nélkül, ez a sivárság, mely­
hez képest paradicsom a Szakára — 
ott is van szerelem egy szírt tövé­
ben, a beduin-sátor alatt — ez az 
iszonyú egyedülvalóság, ez a minden 
szent remeténél nagyobb szüzesség — 
ez gonoszabb a pokolnál. És ezalatt, 
ebben a perezben, kint a földön 
()!...

Az émoly csuklása volt hangjá­
ban. Es megint egy nagyot, kétség­
beesettet köpött a lágyan költöződé, 
zöldes fekete vízre.

Az őrt álló matróz oda jött hoz­
zám és rámutatott a távol tündöklő 
fénypontra:

— Santa Maria di Leuca 1
Es inog soká tartotta kinyújtva 

a karját, a mint mutatta. Aztán félig 
magának azt mondta:

— La mia famigliu sta la.
Jutkh.



Deo. 25. ZEMPLÉNI ÚJSÁG.
hátrányos volna c vidéki cin póri uniók 
kellő kialakulására.

Nálunk a főváros fejlődése mellett 
ritkán foglalkoznak az illetékes ténye 
zök a vidék érdekeinek jogos és mél 
lányos felkarolásával. Pedig a v dók 
egészséges fejlődése az egész ország­
nak legalább oly fontos érdeke, mint 
egy virágzó fővárosnak a folytonos 
előrehaladása Ipari tekintetben pedig 
eminens fontosságú érdekek fűződnek 
a vidék egyes központjaihoz, oly ét 
dekek, melyeket a fővárosban nem is 
lehetne kellően ápolni.

Első sorban az uj gyárak létesíté­
sére — eltekintve bizonyos speciáli- 
tásoktól — általánosságban alkalma 
sabb a vidék, melynek számos meg 
becsülhctetlen előnye az olcsó vizicrő 
az erdők közelsége és az olcsó munka 
erő is. Minden nagyobb város és fék 
vésc által erre predesztinált számos 
kisebb város és falu sokkal alkalma­
sabb bizonyos gyártelepek létesítésére, 
mint maga a főváros. De szociális 
szempontból is igen jó politika a mun 
kás-törzset az országban mindenfelé 
arányosan szétosztani, mint egy-két 
központban egyesíteni, nem is szólva 
arról, hogy a vidéken maguk a mun­
kások olcsóbban szerzik meg az élet- 
föntartási alapfeltételeket s gyermekeik 
neveléséről és elhelyezéséről is köny- 
nyebben gondoskodhatnak. Végre a 
gyáripar decentralizációja jelentékenyen 
emeli az illető vidékek kereskedelmi 
és közforgalmát, am’ből közvetlenül 
az odavaló közönségnek is jelentékeny 
haszna volna.

Ezért felette kívánatos hogy köz- 
gazdasági kormányunk az egyes vidé­
kek helyrajzi sajátságaihoz és könnyen 
fölismerhető előnyeihez ménen álla­
pítsa meg tervszerű és céltudatos gyár- 
alapitási programmját éc ehhez képest 
kérje ki és vegye igénybe az illető vi­
dékek hatóságainak és társadalmának 
készséges támogatását.

Ugyanez áll a kézmüvesiparra is 
Az igazán jó kézművesek vidékről ke­
rülnek hozzánk. A tanulásra, gyakor­
lásra ott jobb a talaj, a betetőzésre 
való a főváros. Tanon c-t honokat, vi- 
dékenkirt különb>zö ipari szakiskolá­
kat kellene létesíteni, mester tan folya­
mok és tanműhelyek létesítése áltál 
pedig a meglevő generációt jobbá, 
modernné tenni. Végre a háziiparnak 
is megvan a maga egészséges talaja 
ott fönt a hegyek között és az alföld 
tágas rónáin, melyekben a lakosság 
csak az év egy kis részét tölti el rend­
szeres munkával. Az év nagyobb ré­
szét tehát fruklifikálni kellene a mun­
kaerő okos fölhasználása és a terme­
lés fokozása által.

így lehet erős, életképes empóri- 
umok keletkezését biztosítani, melyek­
nek fejlődését az által is előmozdíthat­
nék, ha ügyet vetünk arra, hogy azok 
között a munkakör és a termelés ará­
nyosan closzoljon s hogy az egyes 
központok ne egymás ellen fordulja­
nak, ne konkurráljanak egymással, ha­
nem lehetőleg kiegészítsék egymást és 
együttvéve egy teljes egészet képez­
zenek.

Ennek a célnak az előmozdítására 
szolgáltak a legutóbbi vidéki kiállítá­
sok, melyek az illető vidékek ipari és 
közgazdasági értékesítésére nézve be­
cses útmutatásokkal szolgáltak és me­
lyek során az egészséges alapvetés 
munkáját meg is indította Hegedűs 
Sándor kereskedelmi miniszter. Ennek 
a munkának a rendszeres fejlesztése 
igen nagy befolyással lesz közgazdasági 
életünknek a vidéken való fellendíté­
sére.

Hozzá tartozik még természeteden 
a dologhoz az is, hogy a kö szállítá­
sokban a helyi ipar mint eddig, úgy 
ezentúl is első sorban részesüljön mél­
tányos figyelemben. Erre nézve nem­
csak a közszállitási szabályzat nyújt 
némi garanciát, hanem követendő példa 
rá az az eljárás, melyet a Máv. szük­
ségletének decentralizálása tekinteté­
ben újabban az igazgatóság követ és 
mely a vidéki ipar és kereskedelem 
érdekeit igazán kellő figyelemmel és 
tapintattal karolja föl.

Ha az ez utón megindított akciót 
a jelzett irányban helyesen tovább 
fejlesztik, a vidék életszervei több

£>. oldal.
egészség s táplálékot fognak nyerni és
a virág ó vidéki empóriumok révén je­
lentékenyen hozza fognak járulni nem­
csak közgazdasági életűnk egészséges 
kifejlesztéséhez, hanem viruló nemzet- 
létünk biztosításához is.

Ez pedig olyan érdek, mnlyet a 
legilletéktc jcsebb intéző tényezőknek 
egy pillanatra sem szabad szem elől 
téveszteni. (ívllórl Mór.

MULATSÁG 0 K.
Kerestetik egy bálelnök . . .

Közeledik a farsang és felpezsdül 
az arany iijuság vére.

Ejjelenkint tarka-barka álomképek 
incselkednek a hajadonokkal, a kiknek 
szűzi vánkosáról nem egy epedő só­
hajtás száll Carnev.d princz máig isme­
retlen lovagjai felé . .

A papákat kevésbbé kisérték ama 
„rózsaszínű álmok*.

Ők aggódnak.
A pénz-piacz pang !
Nem lesz farsang !
Mondogatják jó előre s gyöngé­

den szerető atyai szivüket nem eng - 
dik összeszorulni, bárha a kisasszony 
e vésztjósió szavakra könyeket morzsol 
szét pilláin . . .

A fiuk is aggódnak.
Mert a papák az utóbbi idő alatt 

nem csak isteni félelemben, de taka­
rékos, sőt mondhatni fukar gazdasági 
szellemben nevelik őket ...

Es mindegyik papa ilyen. 
Legalább arra enged következte!ni 

az alábbi páratlanul álló eset, mely 
után Carneval here g felett bízvást 
meg lehet csönditeni a lélekharangot..

Az eset rövid, de mindenesetre 
jellemző :

Egy helybeli előkelő társaskör 
téli táncvigalmat óhajt rendezni.

Hozzáfognak az előkészületekhez 
és tanácskoznak, hogy ki legyen a vi­
galom elnöke.

Felajánlják a kör legtehe' ősebb 
Újainak c tisztséget, a kik szerényen 
visszautasítják, idézve hadatverő Mon- 
tecuculli hires mondását:

A bálhoz pénz, pénz és megint 
pénz kell.

Az pedig nincs 1 
A pénz-piac pang!
Nem lesz farsang !
A derék fiuk szavam a papák hom­

loka felderül, a kisasszonyoké meg 
elborul s az sem vigasztalja őket, hogy 
pár nap múlva az újságban c fajt a apró 
hirdetés olvasható.

KERESTETIK
egy jó házból való ifjú Mkü­
llőknek. Ajánlatok a lap kiadó- 
hivatalába „Szomorú Farsang" 

jeligo alatt kórotnok.

Passe-partout.

Jelmez hál. A Zemplén várme­
gyei Vivő és Sport klub, melynek dec­
emberre tervezett bálja elmaradt, január 
hónapban a városi színházban jelmez­
bált rendez.

*** Szilveszter est. A szegény 
izr. gyermekeket segélyező egyesület 
batyubálja Szilveszter estén nem mint

* *

hiresztehk a színházban, hanem a mint 
<i meghívókon is jelezve van a megyei 
kaszinó termeiben lesz megtartva.

*♦* A függetlenségi kör hálja. Az
újonnan alakult sátoralja-ujhclyi függet­
lenségi kiír a jövő január hó hatodi­
kai! a városi színházban balt rendez.

*** Meghívó. Sárospatak varos 
polgársága és a főiskola ifjúsága Kos­
suth Lajos emlékezetét érc-szoborral 
óhajtja megörökíteni, lé célra 1902 
január hó Ílí-dik napján délután ,'i óra­
tol a főiskola imatermében Eötvös 
Károly országos nevű Író és ki pviselö 
9 abad elóadasa mellett Debreczcni 
Jolán, IIidegkövy Margit és Rimanóéi 
Ella urhö'gyek; Dr. Lengyel Enpre 
Zemplén megyei tiszteletbeli főorvos Dr. 
Mecznc r Sándor sárospataki jogtanár, 
a főiskolai ének- és zenekar és több 
szavaló közreműködésével Kossuth La- 
jos-ünnepélyt, este pedig 9 órától a 
városháza összes termeiben táncvigal­
mat rendez s ezekre a kívül címzett 
u at, és b családját tisztelettel meg­
hívja.

TÖRVÉNYSZÉK.

$ Eslíüdtbirák. Az 1S97. 33. t.-c. 
14. g-a alapján összeült bizottság a 
jövő 1902. évben szolgalatot teljesítő 
esküdtek fo es helyettes lajstromát a 
következőképpen állította össze: Fő- 
lnjstrom : Alexander Vilmos, Alex! 
Emil, Bánóczy Kálmán, Benedek Pál, 
Benke Pal, Berger Ignácz, Berthold 
Kázmár gróf, Bcrnáth" Aladár, Bernátli 
Győző, Bokor József, Both József, Bú­
za Baina dr,, Czifrák \ alér (Barancs), 
Cseley Lajos, Cséry Herman, Csuka 
Ödön, D breczcni Bertalan dr., Dcréky 
Gyula, Dinnyés Kálmán, Diószeghy 
Pál, Dókus Gyula, Dókus Mihály, Do- 
lozselek Albert, Dongó Gy. Géza, Eb­
iért Gyula, Egán Lajos, Egry Szilárd, 
Evva Ödön, Fejes István, Fejér lédé! 
Ferenczy Elek dr., Fin key Fetenc dr , 
Fin key József, P'odor Jenó, Főző Jó­
zsef, Fuchs Jen*, G.dgóezy Barna 
Gazdag Gyula, Gérccz Károly, Gnädig 
Lipót, Goldstein Sámuel Mikókáza, 
Görgey Gyula Tállya, Gruska Lajos, 
Grünbaum Simon, Guttman Mór, Gyu- 
lay Ignác, Haas Bvrnát dr., Haas Fii- 
löp, Haraszti Vince, Hardenberg Ala­
dár gróf. Harkányi János br , Hlavathy 
Endre, Homicsko l’al, Horváth Hugó, 
Horváth József ifj., Ilosszufalussy Mik­
lós, Isépy Géza, Isépy István, Jaczko 
István, Juhász Jenő, Katona Mih dy dr., 
Kazinczy Andor, Kazinczy Arthur, 
Kádár Gyula, Kerekes Szilárd, Kcsső 
Géza dr., Kiss Sándor dr., Koczán 
Miklós, Kondor Miksa dr., Korinko 
János, Kossuth Lajos, Kossuth Mihály, 
Kótics László, Kovács Sámuel, Kovácsi 
Sándor, Kovalcsik János, Kozma An­
tal, Körtvélyesi László, Kulics János, 
ICulics Ödön, Kun Dániel, Kun Fri­
gyes, Lakatos Gyula, Láczay Elek, 
László Ferenc, Lehóczky Miklós, Li­
geti Ignácz, Maldrcsik Pál, Malonyay 
Ferenc. Mandel Hugó dr., Marko Mi­
hály, Ma to lay Béla, Mauks Árpád, 
Mcczncr Gyula ifj., Meczncr Sándor dr., 
Mester István, Miklóssy István, Mos- 
kovitz Géza, Moskovszky Ignác, Nem-

thy J zsef, Mczner Ferenc, Ocskay 
László, Pavletics György Pereszlényi 
Is* van, Perlmutter Sámuel, Pcrschenszky 
Lajos, Petrovich Gyula, Péchy Ádám, 
l’échy Gusztáv, Pilíssy László, Pri-ullá 
György, Pryhoda Lajos, Prokay An­
tal, K.icz Lajos dr,, Reichard Gyula, 
Kein István, Resovszky Izidor, Révi 
Géza Viktor, Rouiunyák János (Mikó- 
Iiaza), Rónay Albert, Rónay Simon, 
Rosenberg Samu, Rosenthal Lajos,’ 
Rosenthal Sándor dr,, Ruth Bernit’ 
Róth József keresk , Róth József ügyv j 
Róth Mór, Schneider Jakab, Schncidcr 
Károly, Schön Vilmos dr., Schwartz 
Herman, Schweiger Albert, Schweiger 
Vilmos, Sennyey Béla br., Sennycy 
Miklós br.. Solcz Adolf, Soltész l’al, 
Spóncr Sándor. Steinfeld Jenó, Szabó 
István, Szakrajda J.tnos ^ Szentgyörgyi 
Vilmos, Szerd ihelyi Vince, Székely 
Imre. Szilvássy József, Szjnnyey Ger- 
zson, S/irm ty Béla, Szirmay István dr., 
Szmrecsanyi J mos, Szombathy Károly, 
l atr.iy Dezső dr., Lel-ky László, The­
ma Mihály, Thuránszky László, Ujj 
István Ladmócz. Urcczky Béla, ’ Vay 
Sándor br, Vary Rezső, Vecscy Oláh 
Miklós, Veres Ferenc, Vécscy Alfonz 
br., Végh Bertalan, Yiczmándy Ödön, 
Vincze János Visnycy Zoltán, Vladár 
Emil, Weinberger David, \Vcngerszky 
Viktor, Werner Gyula, Widder Albert, 
Widder Gyula, ifj Wohl Áron, Zajka 
István, Zimmermann Zsigmond, Zinner 
Adolf, Zinner Henrik, "Zinner Mór. 
Zombory Géza, Zselinszky József. — 
Helyettes lajstrom : Adamecz Emil, 
Andriczy Mihály, Armádi János, Ar- 
nótfalvy Emil, Anótfalvy Tivadar, Bar- 
thos J zsef, Bauer Antal, Bcrcgszászy 
István, Betelheim Marton, Biró Pál 
Blumenfeld Adolf, Bock Imre, Czakó 
1 mácz, Csapó Lajos, Csécsy 
Dau eher Miklós, Davidovits 
Dévay Lajos, Dienes Lajos,
László, I1 cikind Ignác, Főző 
Glück Soma, Gottlieb Ignác,
Dezső dr, Grosz Ignác, Haas 
Haas Mór, Eladadi Géza, Il.idgyárosi 
Gyula, Hajnal Dezső, Halász József, 
Horváth István, Hönsch Dezső, Kapu 
Gyula, Kiss Géza dr., Klein Arthur, 
Klein Lidor, Klein Jakab dr., Knopller 
Sándor, Korbély Géza, Kőszcghy Jó­
zsef, Kristóf Károly, Ligeti Bertalan, 
Löwy Adolf, Markovics József, Mauks 
Endre, Móré Dániel, Nemesik Nándor, 
Németi Bertalan, Oláh Béla, l’ataky 
Miklós, Pryhoda Etele, Reichard Dá­
vid, Spillenberg Barna, -Stich Lajos, 
Szép Gedeon, Szokolay Emil, Valler 
Aladár, Veres

Imre,
Adolf,
Dókus
József,
Grosz
Lipót,

A SZERKESZTŐS ÉG ÜZENETE.
H. K. Intézkedtünk, a másik kórdósbon 

majd személyesen Budapest in járunk ol ós 
akkor nyilvánosan értesítjük róla közönsé­
günket.

Mák Nagyon szívóson a magyar ifjúság 
érdekében mindenkor.

Nem közölhetők ; Mindig csak roád 
(költemény.)

Fllszofus. Sudcrrnann kérdezett mon­
dása magyar fordításban a követkozőkópp 
hangzi.v . Bestiák vagyunk mindnyájan ; csak 
attól függ, hogy kinek milyen csikós a hőre. 
A kinek különösen szép tarka böro van azt 
személyiségnek nevezzük.*

Kiadja : Éhlert Gyula.

I ~
rí -..rdjAA Vasúti menetrend.

Indul Ujhelyböl:
Budapest (elé

Reggel gyors v. postával 7 óra 28 pere.
Délután személy v. 12 óra 13 perc.
Délután gyors v. postával 4 óra 02 perc.
Este vegyes v. postával 9 óra 10 perc.

Kassa felé
Reggel személy v. postával 7 óra 0(1 perc.
Délután személy v. postával 1 óra 15 perc.
Este személy v. postával 8 óra 32 perc.

Moző-Laborcz felé
Reggel vegyes v. postával 7 óra 0G perc.
Délután személy v. postával 1 óra 35 perc.
Este személy v. 8 óra 32 perc.

Csap felé.
Reggel vegyes v. postával 7 óra 39 perc.
Délután gyors v. postával 1 óra 10 perc.
Délután személy v. postával 5 óra 06 perc.
Este gyors v. postával 8 óra 46 porc.

Érkezik Ujhelybe:
Budapest (elöl

Reggel vegyes v. postával 6
Délután gyors v. postával 12
Délután személy v. 4
Este gyors v. postával 8

Kassa felől
Reggel személy v. postával 7
Délután személy v. postával 2
Este vegyes v. postával 8

Mező-Laborcz felől 
Reggel személy v. 7
Délután személy v. postával 3
Este vegyes v. postával 8

Csap (elől.
Reggel gyors v. postával 6
Délelőtt személy v. postával 11
Délután gyors v. postával 3
Este vegyes v. postával 7

óra 33 porc. 
óra 55 perc. 
óra 39 pere. 
óra 14 perc.

óra 13 perc. 
óra 52 perc. 
óra 31 perc,

óra
óra
óra

le

óra 54 pere. 
óra 53 perc. 
óra 41 perc. 
óra 56 perc.
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KIADJA A LAMPEL R.S (WODIANER F, és FIÁI) cs és kir. udvari 
könyvkereskedés BUDAPEST, VI,, ANDRASSY-UT 21.

Az első gyűjtemény a magyar
künvvpiaczon, a mely egyöntetű díszes 
könyvtári kiadásban felöleli úgy a 
magyar remekírók, valamint a világ- 
irodalom klasszikusainak színét javát.

Minden kötetet a szerző grezképe és 
kiváló magyar és külföldi művészek 
illusztrácziói díszítenek. A remekművek 
teljes megértését életrajzi bevezetések, 
jegyzetek és magyarázatok segítik éléi.

A BEVEZETÉSÜK SZERZŐI: 
Ábrányi limil 
Alexander B i
Ambrus Zoltán 1

ee

Angyal Párád 
Bánócsi 'József 
Balassa József 
Beöthy Zsolt 
Póczi Lajos 
KndrSdi Sándor 
Ferencai Zoltán 
Haraszti Gyula 
Hegedűs Is Iván 
Hevesi Sándor

Június Kiss li.) 
Kossuth Fercnca 
AYgyessy /.ász/ó 
Halágyi Menyhért 
Hadd Antal 
Kákosi Jenő 
ISrdl Frigyes 
Szász Károly 
l'áezy János 
1 aradi Antal
ki'.hcz nlég sok díszes 
név fog csatlakozni.

es e@

SZERKESZTI:

AMTAL

Az egyes kötetek mind egyforma 
alakban, szép és tiszta nyomással egy­
öntetű, tízszeres szinnyomatu díszes be­
kötési táblában jelennek meg, rajta az 
illető iró arany - domborművű arcz- 
képével.

A könyvszekrénynek, a legékesebb 
szalonban és az egyszerű polgári 
otthonban egyaránt, e gyűjtemény 
nemcsak tartalmánál, hanem külsejénél 
fogva is feltűnő ékessége lesz.

A magyar remekírókat illusztrálják:

m mfí-ffer
~ - ‘M- H. y W

^ , e w.
mcM 6

-n -- ,® 9 r ÍNMssrsrrJ
„tip'''"A-SL-»*5

Bihari Sándor 
Garat/ Ákos 
Gértjei\/ Imre 
Hegedűs László

ÍJIif)'?

NeoyrádyAn tol 
Hét hí Lajos 
Telegdy László 
Túli Ödön 

Zichy Mihály és mások.
A külföldi remekírókat kiváló külföldi 

illusztrátorok képei ékesítik.

J

CkM CMg-p CSj^, C^p

,Megjelent már 
a következő 
hét kötet :

X III Dcrzs-nyi Dániel: Munkái,
IX Schiller Frigyes: Költeményei. Ford. 

Dáczi Lajos
X. Madách jmr •: Az ember tragédiája

cs egyéb munkái
XI. Kossuth 1 a jót: Válogatott Munkái. 

£ i;t" alá ton ’erle Kossuth Ferencz.
XII. Hornért s: Iliásza Ford. Kemenes 

(Kempt! sei
XIII. Tóth Kde: X.Ingat >tt Munkái.
XIV. Shakspere : Remekel, li.
XV—XM. I\ isjohniy Károly: Válo­

gatott Munkái.
XVII. Kexdczky (ívnia : Munkái.
XVIII. //eine: A Dalok Könyve. Ford.

Fttdrödi Sándor.
- Te gnór : A Frith ,of inon Ja.

XIX -XX. Széchenyi Istx'án : Hitel. 
Világ.

XXI.

A gyűjtemény r>0 kötet.

1 II Petőü összes költeményei. Bevezette Ferenczi Zoltán.
Ill—L • Kisfaludy Sándor összes költeményei. Bevezette Junius. 

Skakspore remekei X. Bevezette Alexander Bernéit.
Bevezette Haraszti Gyula.

költeményei. Bevezette Endrödi S.
RÖVID IDŐKÖZÖKBEN KÖVETKEZNEK: ,r---------

(A kiaddezég fentartja az esetlcg.'s változtatás jogát.) " ! ■

Jártat: Válogatott

V
\’I. Itloliére remekei I.

\ II. Tóth Kálmán váló;*

Kazinczy Ferenca: Válogatott 
Munkái.

XX11. Goethe: Válogatott Költeményei 
Ford. Dócsi Lajos.

XX111. Kölcsey Ferenca : Válogat ti 
Munkái.

XXIX'. Moliére : Remekei. 11.
XXX". Zrínyi Miklós: Munkái.
X XXI. A A'égi Magyar Költészet. 

(XX’l. és XX'll. szásftd.) Ha lasst 
Iliilint. — Tinódi Sebestyén. — 
A lén ruca Költészet - Gyöngyösi 
István

X XX’ll A Régi Magyar Költészet. 
(XX II. század és XiX. század eleje.) 
Faltidi Ferenca. — Tirág Rendiek 
— Gvadá nyi József.

1. A Nibelung Ének. Ford. SzászXXXI

A X X. X. * G a ray

XXa Pdzmáuy Péter: Válogatott
Munkái.

. \ Skakspero: Remekei 111.
XXMl. linliizi: A Sahnáméból. Ford. 

Liláéi Aulai.
XXXlil—XXXV. * Vörösmarty Mihály:

Munkái.
XXX X I—XXXVII Ilyron : Don Juan 

Kord. Ábrányi Fntil 
XXX Vili. Homeros : Az Odyssea. Ford.

Kemenes (Kempf) József.
•XXXIX. Csokonai: Válogatott Munkái. 
XL. Leopardi: Összes Költeményei.

l-"i\l. Radó Antal.
— Morset . Válogatott 

Ford. Radó Antal.
XL1. Coethe: Faust. Ford. Dóczi Lajos.

Költeményei.

XL11. Mikes Kelemen : Törökország 
levelei.

XI.111. Shakspcre : Remekei. IX7.
XL1X", A itchylos, Sophocles, Kűri 

pides: Válogatott Munkái. Kord 
Várnái Antal, Zilahy Károly, Ke ments 
(Kempf) József is Radó Aulai. 

XLV. Deák Fercnca munkáiból.
XLV1. Katona József: Válog. Munkái. 
XLVll. Virgil ins : Aeneis. Ford. Baróti 

Szabó Dávid. A fordítást javította 
Radó Aulai.

XLV111—XL.IX. A Magyar Népköltészet 
Kin csesháaa

L. llajaa József: Yúlog. Művel
• A csillaggal jelzett irók abban az 

immár közeli időpontban fognak megje­
lenni, a mikor a törvény szerint köz- 
kincsesé válnak.

C

következőA Bemek ivó]: Képes Könyvtára a 
kiadásokban kerül forgalomba:

Az 50 kötet ára fűzve 200 korona.
Az 50 kötet ára vászon cliszkötósbon, 

többszörös szinnyomatban, az irók dombor- 
nyomúsn arczképével 250 korona.

Az 50 kötet ára amatőr felbőrkötósben 
500 korona.

Úgy a fűzött, mint a kötött kiadás 3 koronás, az 
amatőrkiadás 10 koronás havi részletek mellett kapható. 
Az első részlet lefizetése után a gyűjteményből a folyó 
1001. év végéig a már megjelent első hét kötet szállittatik. 
Az első hét kötet tehát már ez évben birtokában lesz a 
megrendelőknek. A sorozat többi kötetei sorrendben szál­
líttatnak a pontosan betartott havi részletekkel szemben, 
évente legalább hat kötet.

A megrendelési feltételekből kitűnik, hogy a kiadó- 
ezég valóban azt tartotta első sorban szem előtt, hogy 
e nagyszabású gyűjtemény, a magyar és a világ- 
irodalom kincsesháza, a legszerényebb viszonyok között 
élők otthonát is ékesíthesse. Na/ti 10 fillér megtaka­
rítással oly kincset szerezhet bárki magának, a mely 
értékét változatlanul megőrzi nemzedékeken keresztül, s 
apáról fiúra közvetíti a világ szellemóriásainak páratlan 
hagyatékát.

<r
Szíveskedjék e rendelőjegyet bómielv könyvkereskedés czimére kitölteni és a könyv- 

kereskedésnek megküldeni.

ÉieoRenoeLőjeGY
jfg

. . . . . . . -. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . könyvkereskedő urna! íí *———. ít
Ezennel megrendelem a Remekírók Képes Könyvtára I. sorozatát 

f)0 köt. Lam pel Róbert (Wodianer F. és Fiai) kiadása. Ara remek /ríj
diszkötdsbcn 2 .0 kor. Évente 6 kötet jelenik meg. fé-j

A részletek n szállítástól kezdódóleg minden hó 1-én önnek fizetendók N-y?
mindadig, inig n inü teljes vételára kiegyenlítve nincs. A részletek be nem tartása ; :: t
esetében a folytatólagos kötetek n részletek pótlásáig visszatarthatok; a lejárt s le "t
nem hzetetett részleteket Önnek jogában áll portóköltség hozzászámitása mellett V ‘4
postai megbízással beszedni, melynek be nem váltása esetén a részletfizetési kedvez- " 4
meny megszűnik és a rendelés vételára esedékessé válik. A megrendelés vissza nem 
vonható. / -

A fenti előfizetési feltételeket tudomásul veszem és ezek alapján ezennel meg- Z'1 1
rendelem a fentnevezett munkát 250 kor. vételárért, fizetendő 3 koronás havi részletek- 
ben es kerem az első hét kötet megküldését. Az első részlet utánveendő.

Külön kikötés: ........................................................................... ..............
A<"f

Lakhely és kelet:................     -ff*
.................... ......... m

Nív:......................................... -.............................................................. Ä

Állás: ...................................... ......................... ............................ .............
Teszik olvashatóan aláírni. fGpf'Lfy

Ai illetéld díjjegyzék 30. tétel« értelmében béljegmenteii.

I V jí:i fé
< - j

rí. ,

i
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B
fkischer és Társa

gépgyára és vasöntöMje Kassán, vám-utcza 11. szám.
Ajánlj a a t. gíizduközönségnek a legújabb tapaszta- vt 

latok szemmel túr tásával, czélszerücn ás gondosan gyár- í, ^ 
tott jóhirnevU gépeit, nevezetesen : ‘ ^

Szecskavácjókat kézi vagy jár ^

í, s
V«

nV‘tnö

0 1

v<7
Z>£Á

Vs{7o
Cl
0

gáuy hajtásra.
Répavágókat és tengeri mor- 

zsolókat. ~~
Oiajsaj’.ókat és olajmag pijrkölő-

ket.
Őrlő és daráló malmokat. Pi og- 

ress-tisztitó gépekéi. íisztusz- 
tályozó hengereket 

Olajmag zuzókat —

Továbbá mindennemű szivattyúkat, gőz­
gépeket cs gőzkazánokat. Szeszgyár beren­
dezéseket in. p. Hcnze-főzök, kavaró készü­
lékek, maláta és burgonya zuzókat stb.

Gépgyárunkban gyártmányainknak jelentékeny kész­
letét tartjuk állandóan raktáron.

Gazdasági gépeink képes, valamint öntödénknek

Zf V\

hy
6 dVtV

v,.v
Z>Vy

Ü

gyártmányai árjegyzékét
mentve küldj ül

ö
0íivánatra ingyen és bét

Biztosítsd életedet

<o
O4»

su
43l-H
,0)

►o
N
o
>
'S
<0

M

„AZ INKER í £ ^let és járadók- 
foiztositó- 

társaság.

vezérképviselőség: Budapest, VI, kfiF. Deák-tél’ 6, SZ. a t á ríí sä ÍCsa j'ál'h ál. db a n

<*:'**<*“ vagyon............................. 1 :SH miíliö 8Í.
BtíKlosilitsi Állomány . . . 50,3 millió Sí
Kótiigi kiűzetéseit .... 2S2 millió Sí.

\ nyer.T^"yrészesÍi!ís.sel biztositoltak vegyes és halálesett biztosí­
tásoknál A oztaléh terv szerint - ugynvnt 20 ív óta államban — az évi biz- 
to .-Hasi, dl) Le "/„-át kapták kézpénzben kifizetve, mig a vegyes és takarékuőuz- 
tftrt biztosításoknál B osztalékterv szerint (évenként emelkedő osztalék) a bizto-
ofitt, ft?,' 1 ÍU ‘?!hze;Vu Öf dÍÍült 8>a« úgymint a biztosítási ta- tam !t éve
titán .) /„, 4 ev után 1-*|0» » öv után 15°j0, 6 év után 18": , 7 év után 21"! -a 

fizettetett ki készpénzben.

Frospectussal és felvilágosítással szolgál:

Schon Mór, Sátoralja-Ujhely.

l

ii»1II “» i. r.uilii |>(>rltoli |>:i|trikás szalonna.

és meg fog győződni, hogy nálam mindennemű hentes 
áru a legolcsóbban beszerezhető, a t. ez. vevő közönség 

szives figyelmébe ajánlom

Friss olvasztott szalonna zsir 
„ zsírnak való szalonna 
„ zsírnak való szalonna bőrrel 
„ sós szalonna 

Füstölt szalonna tábla 
» „ szeletben

I-sö rendű pörkölt paprikás szalonna 
Füstös kolbász 

„ sonka hátsó 
„ „ első

Füstölt karaj

kilója 1 kor. 04 till.
„ 1 kor, 04 fill.

kor. 96 till. 
„ — kor. 96 till.
„ 1 kor. 08 till.

1 kor. 04 till. 
1 kor. 20 fill. 
1 kor. 50 fill. 
1 kor. 28 fill. 
1 kor. 20 fill. 
1 kor. 12 fill.

Nagybani vételnél árengedmény.
Megrendelhető

KARNER JÓZSEF,
liontos üzletében Nyíregyházán.

B'lSesi 1 <i* iis'íí’i

fy7 -WCatfO-XChKe-j, •ic-UM'l .viV Uűie

Előnyös gyermekbiztositások.

Van szerencsém a n. é. közönség 
i becses tudomására hozni, hog/ 

WEISZ ZSIGMOND ez ég kitűnő­
nek elismert

t-cp

I Férfi- és női czipő nagy készletét
i előnyös árban megvettem, mi által 
j|| azon kellemes helyzetben vagyok, 
:| hogy azokat olcsó árban árusíthatom.

óin mink írni rh'xrnt nvij/kokllQí
lm wi ei dívái czikkoonn.

A n. é. közönség b. látogatását jlj 
kérve, vagyok |J

teljes tisztelettel || 
HALÁSZ HERMAN. ||

i üF5?ie$35p,3?^:ii*^e->sasi^g|r rp •> '~-v v - v•

sBá&Si&SBS SUvgüliy-czim: „SaäQOrEtBqj“ S.-A.-Vjhely.

U c

5E-
c G 5Kh t_o <CQ
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K Ô7 ^

5 ar. 
«6 ® 
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KEGYELET
temetkezési

vállalat

S.-A.-Ujhelyben

temetkezési
vállalat

S.-A.-Ujholybon

elvállal mindenféle temetéseket vidéken is, és pedig a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

Raktáron tart dús választékban : érez- és fakoporsókat, továbbá 
finom nickl-koporsókat, sarcophágot, mindonféle szcmfcdoloket, 
érez-, mii- és élő virág koszorúkat, szál Ingókat, viasz- és szurok-

fáklyákat.
Fakoporsók I fittől kezdve feljebb, érczkoporsókat gyermekeknek 
7 fittől feljebb, nagynak I öl nagyságban 35 írttól egész 700 frtig

A „KEBYEIiET“ temetkezési ilalat U-lljlielyh

elvállal kápolnák, termek, szobák bevonását gyászszal, bullák 
elszállítását és hozatalát, rendelkezik üveges és oszlopos gyász- 
kocsival, koszorú-kocsival és saját testőrökkel, szóval minden a 

temetéshez szükségeltető kellékekkel.
A legcsekélyebb rendelménynél is gyors és pontos kiszolgálás biztosittalik.

A gyászosét megtörténtével, a hozzátartozók bármi módon tett 
értesítésére — vidékre is — a lehető legrövidebb idő alatt 
az intézet megbízottja tiszteletét teendi a rendelmény átvétele 

végett és gondoskodik annak gyors és pontos kiviteléről.

A „KEGYELET“
jstmsliksxSsl iöihsdl SálömIIj a-Sjja&] yba&

gjjászltclmch cs gyászFáfijoloU nagy Kahfána.
Gyászruhák hölgyek és urak számára 12 óra alatt 

elkészíttetnek.
Kiváló tisztelettel:

gchön Sándor és £ársa,
Sürgüny-czim : „IK EGYE LET" S.-A.-XJjíx©ly. X•x-X

X X
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A leghasznosabb

karácsonyi ajándékok
Singer varrógépek .. . ,z„k„„ „ ti-ilolben
Sinner varrógépek ««.w . ». íp„ba„,

li'gvlterjcdti'bbok a gyári üzemekben, 

utolérhet Ívnek szulg. kéj .esség ös tartósságban.ätnSer varrógépek ...„ ái,,u„ —----
!! y'T* ' ' ■ :,'k h; 1 vnrrAsi rtxank&bm, valamint a divatos mOlumzéebon

>' szi,.Választéki ui. A családi használatra való egyes varrógépekhez 
lektromotorok.

:V • binges víarrégé^eSt » 

ánger- vas-r*é«épek
• -A 1

I'itrU mou
»Grand Frísu

Lecmagassibb Kitüntess.

Főraktár
Sátoralja-Ujhelyben: 

ROÓZ JAKABNÁL,
főtér 493. szám.

Cf*-\ 31C; - .* ;• r. t";í ? ^ ’ c ^j ?-«r ^ r.-<& /?V * W <vJí 2* ti
p pészv. társ.

Legnagyobb butorraktár

Wilhelm Henrik
első zempténmegyei honi bútor-csarnoka

Wckerlntér a Vörös-ökör épületében, :i~
a hol minden c szakba nágó
faipari és kárpitozott bútorok

jutányos áron szerezhetők be.
*“ ' ti? w~

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek
TTTtpo;

LtiÜkZJäü

]------Lrfl- /s "C>1 M*a peesétllsztltásn a legolcsóbban eszközöltetnek.

Ruhamosó és tisztitó intézet megnyitás.
Viln sezrcncscrn a helybeli, valamint a vidéki n. é. közön-

1 hitirrín dn r^áSí? LT’ hogf 11 fürdőből visszaérkezve,
L„ b2akácsi-fele ezukrászda udvarában lévő és a mai
k ifecnyeinek teljesen megfelelően berendezett

mosó és tisztító intézetemet
kíi.ááí'eíp1' hfi "^'l'Obí'lmegnjilottam és miiködőeemet 
e^tbzen uj felszereléssel ujbul megkezdem.
Ff-nytásatások exnilin amerikai IVnyesi 16 gépemen 

log a alt mközölidni.
Minden igyekezetem oda fog irányulni, hogy úgy mint 

érdemeljem^11 ‘S “ nagy6rdemu közönség becses pártfogását ki­

eses Wlníi tÍS'ZtUÓ, intózct01Pct a nagyérdemű közönség be­
cses ügyeimébe ajánlva, maradtam

kiváló tisztelettel
K ÁLÓSI 2vT.,

_____  fó-ntezn Haas-félc liáz.
Máznál mosott foliérnciniiok vasalása cl fogad tátik.

MAGAZINER ANTAL
FÉNYKÉPÉSZÉT! MŰTERME SÁTORALJA-UJHELY.

|?aí“AcgmcgiSEargr«w
■it l ^ *- i.

US

Kazinczy-titcza 
Polgári Takarékpénztár 

épületiben.

A t. ez. közönség szives figyelmébe ajánlom
1 e Íj esen njoim au berendezett

Eényképészeti műtermemet.
Készítek Platin- és Aquarel-képeket életnagyságig. 

gyermek genre felvételek.

= Nagyítások bármely kis kép után készíttetnek. -------
Saját fényképpel ellátott levelező-lap 12 darab 4 komim

Tanuló
felvétetik a

„ZEMPLÉN“ könyvnyomdájában
Sátoraljaújhely főtér 9 sz.

I
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Amerika és Oanadáha |
....... ....... IIlík Hirdetmény. &utazókkal tudatjuk, hogy a személyszállítást f§

saját y

gyors és posta hajóinkon 1
é. p az egyesült államok legtöbb helyére, valamint RTJ | U.

Canatlába is körülbelül ß9 I éP

40 koronával olcsóbban
eszközöljük, mint más társaságok. Bővebb értesítést ad ||

Beaver Line, Rotterdam.

A t. ez. közönség tudomására hozatik, hogy 
alulírott intézet földbirtokokra és S.-A.- ^
Ujhely ben lévő házakra 10—£>0 évifr (íf 
terjedő ^

eszközöl.
A feltételekre vonatkozó bővebb felvilá­

gosítással szolgál a

S.-A.-üjheIyi Népbank mint Takarékpénztár.

Sátoralja-Ujhely, nyomatott a »Zemplén« könyvnyomtató intézetében."

K
atonsitiszti egyem

ruliik tiiztitásaelfegadtatik.


